
** COLONNADE
\lADE , „ ,

Pojistitel: Colonnade Insurance S.A., L—2350 Lucemburk, rue Jean Piret 1,
Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de
Commerce et des Sociétés, registrační číslo 861605, jednající
prostřednictvím

Colonnade Insurance S.A., grganizační složka, se sídlem Na Pankráci
1683/127, 140 00 Praha 4, Ceská republika, identifikační číslo 044 85
297, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
oddíl A, vložka 77229.

Korespondenční Praha 1, V Celnici 1031/4, PSČ 110 00, Česká republika
adresa:

Zastoupený: Tereza Moravcová, zmocněná pro záležitosti smluvní

a

Pojistník: Plzeňský kraj

IČO 708 90 366 ,

Se sídlem: Škroupova 1760/18, Plzeň 3, Plzeň, PSČ 301 00

Zastoupený: JUDr. Marcela Krejsová, náměstkyně hejtmana Plzeňského kraje

Kontaktníosoba pro Jaroslav Prokůpek, likvidátor specialista C.E.B. - vedoucí oddělení, tel.:
potřeby vyřizování 221 590 319

pojistné událostí:

uzavírají prostřednictvím a na základě informací poskytnutých od

Z Ino cněn'ho G&B" a.s.

paklé??
e

zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,'“ e' Oddíl B, vložka 10579, IČO 274 29 741

CU POJISTNOU SMLOUVU Č. 2209148417

Š
CESTOVNÍ POJIŠTĚNÍ NA KRÁTKODOBÉ CESTY

9
Za předpokladu, že bude řádně zaplaceno pojistné, poskytne Colonnade Insurance S.A.,

&
organizační složka vprůběhu pojistné doby pojištění upravené touto pojistnou smlouvou. Tato
pojistná smlouva nabývá platnosti podpisem obou smluvních stran, Nedílnou součástí této pojistné

(]) smlouvyjsou pojistné podmínky AH-GROUP 01-09/2017.

\CU
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Přehled

Datum počátku pojištění: 1. ledna 2018

Od: 01. 01, 2018
Pojistné období:

Do: 31.12.2018

Roční paušální pojistné pro oddíl B: 30100 Kč

Předpokládaný počet cestovních dní — 700
krátkodobé cesty:

Datum splatnosti pojistného: do data uvedeného na faktuře

Pojistné je splatné na účet pojistitele č.

2550690105/2600 Citibank Europe plc, organizační

Bankovní spojení: složka, Bucharova 2641/14, Praha 5, v termínech

splatnosti stanovených v této pojistné smlouvě.

Variabilním symbolem je vždy číslo pojistné smlouvy.

\CYS
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SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ COLONNADE

1. Tato smlouva se sjednává na dobu neurčitou, pojistné období se stanovuje na jeden rok. Smlouva
může být vypovězena kteroukoliv ze smluvních stran bez udání důvodu, ato pouze písemnou
výpovědí. Výpověď musí být doručena druhé smluvní straně alespoň šest týdnů před uplynutím
pojistného obdobL Výpovědí není dotčená povinnost smluvních stran vypořádat vzájemné závazky
v souladu s pojistnou smlouvou, vzniklé do doby účinnosti odstoupení od smlouvy, a to do 30 dnů po
skončení pojistného období.

Pojistník prohlašuje, že je na základě souhlasu či na základě zvláštních právních předpisů, v souladu
se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, oprávněn pojišťovně předat osobní údaje
třetích osob uvedené v pojistné smlouvě, vyúčtování adalších dokumentech, za účelem správy
pojistné smlouvy a plnění povinností pojišťovny z ní vyplývajících, na dobu trvání právních vztahů z

pojistné smlouvy a na dobu nezbytnou pro vypořádání vzájemných nároků vyplývajících zjejich
zániku. Pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodnými pro stanovení výše
pojistného upravit pojistné ke každému výročí, nikoliv však se zpětnou platností.

Pojistník prohlašuje, že akceptuje návrh této pojistné smlouvy vplném rozsahu; přijetí nabídky
s dodatky či odchylkami, byt' nepodstatnými, se za akceptaci nepovažuje. Za akceptaci se rovněž

nepovažuje ústní oznámení o přijetí návrhu ani chování ve shodě s nabídkou,

Pojistník prohlašuje, že tímto pojištěním zabezpečuje svou oprávněnou potřebu ochrany před
nebezpečími uvedenými v této pojistné smlouvě i pro osoby uvedené pojistníkem jako pojištěné v této

pojistné smlouvě. Pojistník má zájem na ochraně těchto osob, jejich majetku či jiných zájmů.

Pojistník prohlašuje, že pojištěné osoby souhlasí s pojištěním podle této pojistné smlouvy a zároveň

se zavazuje, že do pojištění bude v budoucnu zahrnovat pouze osoby, které s pojištěním podle této

pojistné smlouvy budou souhlasit. Pojistník je povinen prokázat a doložit tento souhlas pojistiteli
nejpozději při vzniku pojistné události.

2. Splnění závazků pojistníka nelze zajistit, tzn. nelze knim sjednat například smluvní pokutu,
zajišťovací směnku, bankovní záruku atd. Při prodlení pojistníka s plněním peněžitého závazku je
pojistník povinen hradit úrok z prodlení stanovený obecné závazným právním předpisem.

3. Pojistitel se zavazuje umožnit vinkulaci pojistného plnění ve prospěch třetí osoby, její změnu
a zánik a předat pojistníkovi listiny dokládající vznik, změnu a zánik vinkulace, a to kdykoliv na žádost

pojistníka a dle instrukcí pojistníka, přičemž pojistitel nemá právo na zaplacení ceny ani nákladů

spojených s vinkulací, když tyto již tvoří součást pojistného.

4. Vztah mezi pojistitelem a pojistníkem se řídí právem České republiky. Práva a povinností smluvních
stran se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění a dalšími obecně závaznými

CÚ
právními předpisy České republiky.

>
5. Všechny spory, které vzniknou mezi smluvními stranami z pojistné smlouvy nebo vjejí souvisiosti

8
budou rozhodovány příslušným obecným soudem České republiky.

6. Pojistnou smlouvu je možné měnit pouze písemně, a to formou vzestupně číslovaných dodatků

& podepsaných oběma smluvními stranami. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že změnou

CD
smlouvy vyžadující uzavření písemného dodatku se rozumí rovněž jakákoliv změna pojistných a/nebo
obchodních podmínek, které tvoří součást nebo přílohu pojistné smlouvy, či na ně pojistná smlouva

\ odkazuje. Výjimku tvoří změny ve jmenném seznamu pojištěných osob, pro kterou platí postup dle
CU oddílu Administrativní ujednání a smluvní strany pro tuto změnu nepožadují povinnost vytváření

C vzestupně číslovaných dodatků. Pro změnu subdodavatele pojistitele postačuje předchozí písemný
.|_J souhlas pojistníka.

%“
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Oddíl B: Cestovní pojištění na krátkodobé cesty

Všichni zaměstnanci pojistníka a osoby vyslané pojistníkem na zahraniční

Pojištěné osoby:
cestu, mIadsn 701et:

A
Pojištěné osoby si mohou stanovit oprávněné osoby pro případ svého umrtí

následkem úrazu. Pokud tyto osoby nejsou stanoveny, bude pojistné plnění

vyplaceno osobám podle zákonných norem.

Doba účinnosti pojištění: 0T4 — Veškeré cesty mimo území České republiky

Územní platnost pojištění: SVĚT

Poiožka SVĚT

B1. Léčebné výlohy a doprava 10 000 000 Kč

- spoluúčast 0 Kč

_ Výlohy na akutní zubní ošetření 20 000 Kč

Náklady na převoz pojištěné osoby v rámci limitu B1.

_ Pohřební výlohy 200 000 Kč

Asistenční služby v rámci limitu B1.

- Telefonní hovory na tísňovou linku 2 000 Kč

. Pojištění přivolané osoby 150 000 Kč

. Limit pojistného plnění na jeden den pobytu 4 000 Kč

Právní výlohy 100 000 Kč

BS. Pojištění právní pomoci a kauce v případě dopravní nehody 200 000 Kč

BG
Pojištění odpovědnosti — na zdraví 5 000 000 Kč

'
Pojištění odpovědnosti — na majetku 5 000 000 Kč

Zavazadla a cestovní doklady 40 000 Kč

_ Limit na jedno zavazadlo 20 000 Kč

_ Limit na jednu položku 10 000 Kč

Zpoždění zavazadel . . ,
, „ Neslednava se

- spoluucast

- Pojištění náhrady cestovních dokladů 10 000 Kč

(U
>

Návrat a vyslání náhradního zaměstnance 150 000 Kč

5 Zpoždění

0
89.3 - spoluúčast Nesjednává se

_
- limit na 1 hodinu

2
Únos dopravního prostředku, únos osoby, braní rukojmí 25 000 Kč

Pojištění úrazu

U)
DU

- smrt následkem úrazu 250 000 Kč

\
- trvalé tělesné poškození následkem úrazu 500 000 Kč

(U - limit pro jednu událost 5 000 000 Kč

C Pojištění denních dávek při hospitalizaci v zahraničí 500 Kč

.|._' DU „ , v

CD

- max. doba Iecem 365 dm

: _
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ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ
Odchylně od Pojístných podmínek cestovního pojištění Článku 3. Obecné výluky, bodu e.) z pojištění,
se pojištění vztahuje i na úrazy pojištěných osob vzniklé následkem teroristického činu.

DALŠÍ UJEDNÁNÍ
Pojištění úrazu

Pojistnou událostí se rozumí úraz, který pojištěný utrpí a pro který vyhledá lékařskou pomoc poprvé
během cesty vdobě trvání pojištění. Vpřípadě takové pojistné události se nárok na pojistné plnění

posuzuje dle položky A1. a A2.4 pojistných podmínek této pojistné smlouvy.

Pojištění denních dávek při hospitalizaci v zahraničí

Pokud pojištěný utrpí během pojištěné cesty úraz nebo náhle onemocní a vdůsledku toho bude

hospitalizován, pojistitel uhradí pojištěnému částku uvedenou vpojistné smlouvě za každý den

hospitalizace v zahraničí, nejdéle však za dobu 365 dní.

Nárok na pojistné plnění pojištěnému vzniká pouze v případě takové hospitalizace, při které vzniká

nárok na pojistné plnění z pojištění léčebných výloh a asistenčních služeb dle článku B1. a za dobu

hospitalizace kryté tímto pojištěním.

SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ
1. Územní platnost pojištění:
Pro účely pojištění rozlišujeme následující oblasti:

Evropa: území následujíqích států: Albánie, Alžírsko, Andorra, Belgie, Bělorusko, Bosna

a Hercegovina, Bulharsko, Cemá Hora, Dánsko (mimo Grónsko), Egypt, Estonsko, Finsko, Francie,

Chorvatsko, Irsko, Itálie, Izrael, Kypr, Libanon, Libye, Lichtenštejnsko, Litva, Lotyšsko, Lucembursko,

Maďarsko, Makedonie, Malta, Maroko, Moldávie, Monako, Německo, _Nizozemsko, Norsko, Polsko,

Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Rusko (pouze evropská část), Reqko, Slovensko, Slovinsko,

Spojené Království Velké Británie a Severního Irska, Srbsko, Spanělsko, Svédsko, Švýcarsko, Sýrie,

Tunisko, Turecko, Ukrajina.

Svět: území celého světa.

Pojistitel neposkytne pojištění a neponese povinnost plnění jakéhokoliv nároku, ani neposkytne žádné

pojistné plnění podle této smlouvy v rozsahu, v jakém by poskytnutí takového pojištění, plnění
takového nároku nebo poskytnutí takového pojistného plnění vystavilo pojistitele riziku jakékoliv
sankce, zákazu či omezení podle rezolucí Organizace spojených národů nebo riziku obchodních či

hospodářských sankcí, zákonů či předpisů Evropské unie nebo Spojených států amerických.

2. Definice:

(U Pro účely pojištění se rozumí:

>
Zimními sporty: lyžování, snowboarding, Skiboby, saně a boby na upravených drahách a terénech,

3
bruslení, rychlobruslení a podobné sporty, s výjimkou rizikových sportů.

& POJISTNÉ

(D
Pojistné za pojištění podle této smlouvy je účtováno na základě předpokládaného počtu cestovních

dní, po které je pojištěným osobám poskytováno pojistné krytí dle pojistného období.

\CÚ
V případě, že skutečný počet cestovních dní v daném pojistném období přesáhne předpokládaný

počet 0 více než 15 % má pojistitel právo na doúčtování pojistného a zároveň bude na následující
C pojistné období vyměřeno zvýšené roční pojistné.

CD

%“
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Paušální roční pojistné 30100 Kč

ADMINISTRATIVNÍ UJEDNÁNÍ - KRÁTKODOBÉ CESTY

Hlášení jednotlivých cest není zapotřebí, s výjimkou cest soukromých, Pojistník vede evidenci všech

zahraničníCh pracovních cest a je povinen kdykoliv během pojistného období umožnit pojistiteli přístup

ktéio evidenci a prokázat její úplnost. V případě vzniku újmy je pojistník povinen prokázat, že se

jedná ojeho
zaměstnance či osobu vyslanou jménem pojistníka a zahraniční pracovní cesta byla

řádné evidována. Všechny soukromé cesty musí být předem nahlášeny pojistiteli (číslo pojistné

smlouvy, jména a příjmení pojištěných, datum počátku cesty, datum ukončení cesty a cíl cesty) na

adresu pojistitele administrativa©colonnade.cz

pojistník je povinen nejpozději 10 pracovních dní před koncem pojistného období poskytnout pojistiteli

informace o počtu cestovních dní za uplynulé pojistné období a předpokládaný počet cestovních dní v

ná5|edujícím pojistném období.

Pokud dochází k podstatné změně činnosti vykonávané pojištěnými osobami při cestách do zahraničí

v průběhu pojistného období, musí být tato změna pojistiteli oznámena v písemné formě. V opačném

případě se pojištění podle této pojistné smlouvy na činnost,
která nebyla v pojistné smlouvě sjednána,

nevztahuje.

V případě pojistné události potvrdí písemně kontaktní osoba pro potřeby vyřizování pojistných událostí

uvedená vpojistne' smlouvě, že osoba uplatňující pojistnou událost byla v době pojistné události

pojištěna.

Plzeňský kraj proh ašuje,
ž?

uzavření této smlouvy bylo schváleno Radou Plzeňského kraje,

usnesením č. 433.1.(řze dne fJZ-„fž Plzeňský kraj ve smyslu š 23 zák. č. 129/2000 Sb., o krajích,
vplatném znění prohlašuje, že byiy splněny všechny podmínky dané zákonem č. 129/2000 Sb.,

v platném znění, pro uzavření této smlouvy.

V Plzni dne 1 5 “12“ 2017 V Praze dne G „201%

Podpis:

Jméno: JUDr. Krejsová, Tereza Moravcová

Funkce: náměstkyně he' . ; “„ ňského kraje Personal Insurance Group U derwriter

$$$ Ya<\> cm „ga *
,; 5; \ ( DOLONNADE

'““
_

A M COMPANY

Colannade Insur S.A. ' '
_ Na Pankráci fgšš/izz' 1DŽgaonázparžrrlulaszltúka

,
* 15 * fč 044 85 297, DIČ C2683752144 (020)
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Počet listů : 6+13

Počet výtisků : L

Číslo výtisku :Z-.

Za správnost:

Vedoucí odboru

Kompetence n zákla
'



- POJISTNE PODMINKY ( :OLONNADE
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1_ ÚVODNÍ usmuoveni Mince„ bankovky. bankovní šeky kredrlní, debelm' nebo platební kany, telefonní karty,
cestovní Šeky. jizdenky (letenkyj. které patří pojlšténé osobě nebo kleré ma' pD/lŠfÉ/Iá

Tyto pONStné podmínky upravuji úrazové pojrs'těni (oddíl A)„ cestovní pouštění (oddíl B) osaba v držbé, pokudjsou určeny pro cestování, stravu, ubytování a csobnívýdajev

a pojištěný závažných onemocnění (oddíl C). Konkrétní rozsah pojrštém' Je vždy uveden

v poj/stné smlouvě
Jednotlrvá pojištění pome těchto pojistných podmínek se vztahup' na níže vymezené Pojistitel

pojistné událosm pokud jsou spmény všechny podmínky stanovené pojistnou smlouvou Colonnade Insurance S.A., se síd\em L—2453 Lucemburk, rue Eugéne Ruppert 20,

a lémrto pojistným podminkamr a nevztahují se na ně výluky pome obecné čl přisíušné Lucemburské velkovévodství, zapsaná v \ucemburském Regislre de Commerce et des

zvrášlní čás“ těchto pojrslny'ch podminek Tyto pojistné podmínky spolu spřehledem dále Sociétéa regrstračm' čislo BS1605„ Jednajíci prostřednictvím Colonnade Insurance S.A.

stanovi rozsah pojistného plnění, které je poj/snre/ povmen poskytnout v případě těchto orgamzačnř složka se sídlem Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká repubhka,

pojistných udámsli. rdemifrkační disk) 044 85 297„ zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským

Vpřípadé rozporu mezi ustanovením polismé smlouvy ČI přehledu a těchto pcjrstných soudem v Praze, odd“ A, vložka 77229

podmínek malí přednost příslušná ustanovení pojrsme' smlnuvy čí přehledu. v případě Pojistná částka

rozporu mezr ustanovem'rm pojistné smlouvy a přehledu maji přednost příslušná Částka ijlSlnéhD pméni uvedená pro jednolhvá pnuštém' v přehledu jako pevně
ustanoveni pojislné smlouvy. stanovená částka nebo jako násobek ročního výdělku.

Pojistná doba
2. OBECNÉ DEFINICE Doba, na kterou bylo pojrštění sjednáno a která je uvedená v přehledu

Pojistná smlouva
Slova uvedená vpujrsrné smlouva přehledu nebo těchto pojrstných podmínkách kurzívou Pojistná smlouva uzavřená mezi pojrsritelem a palisrm'kem na pojišcěni podle těchto

mají specmcký význam uvedený v tomto článku nejsou-H pro příslušné pojištění polislných podminek
deňnována speciýcky. Pojistné obdobi

Akumulovaný limit pojistného plnění Časové obdobi dohodnuté v paj/slné smlouvě. za které se platí běžné pujrstné; nes\anovi-
Částka uvedená vpojísrné smlouvě Jako horní hranice polismého plnění v případě Ir pojistná smlauva jinak, je pojistné období roční. Prvni pojistné obdobi začíná dnem

pojrstných udáVostrZ které nastaly u více pO)ÍŠÍŠVIýCh ze stejné příčiny počátku pojršténi
Asistenční služba Fojismik
Asrsierrčm' služba Colonnade s tísňovou anou: +420 221 586 687 (24 hodrn). Právnická čr fyzická osoba označenájako pojistník v pojistné smlouvě
Brani rukojmí Pojištěná osoba
Zadržováni pojištěné asaby\řelí osobou která hrozí zabitím, zraněním nebo déletrvapcím Jakákoli osoba uvedená v piehledu jako pojištěné osoba Poyštěnou osobou múže být
zadržováním pujrs'těne' osoby za účeíem donucení stém, organizace nebo osoby ipojismik.
k jakémukoli jednání nebo zdlžem' se Jakéhokoh ýednám. Popálenina
Cesta Poškození ceristvosli kůže způsobené kontaktem se zdrojem tepla, chemickými látkamr čr
Jakákolr cesia mrmo území České repubViky nebo země !rva/e'hu pobytu, která zatím zdrojem ve\mi nízké tepřoty
během trvání pojištění a trvá maximálně 180 dnů, pokud nebyío dohodnuto jinak Pravidelný let

Dennívýdělek Let. který začíná (:i končí na mezmárcdně uznávaném letiští v souladu se zveřejněným
U zaměstnanců. kterým je poskytována měsíční mzda, se denni výdělek vypočte (etovým řádem letecké společnosti nebo cestovní kanceiáře.

vydělením ročního výdělku po/rštěne' osoby číslem 365 Přehled
Časová spoluúčast Přehíed pojistných částek a mých parametrů pojršiěrrk který Je součástí pojistné smlouvy
Počáteční obdobi popstné události v délce uvedené v přehledu, které počíná béz'el Roční výdělek
okamžikem vzmku popstné událoslr a za které nevzniká právo na polistné pměni Cerkový roční hrubý výdělek ve kterém není zahrnuta mzda za přesčas odměny, bonusy
Dítě nebo prémie, které polismik poskytuje pojištěné osobě ke dni, kdy tato osoba utrpěla
Dllé pojištěné osoby, a to Jak \Aasmi nebo adoptované či dítě ŽÍJÍCÍ s pairšrému osobou ve tělesné poškození
společné domácnosti, které je nesezdané a mladší 18 let. Služební cesta

Doba účinnosti pojištěni Jakákoli cesta souvrsejici s podnikatelskou činnosti pajistníka včetně nepracovm'ch akbvrt
Doba v průběhu pojistné doby uvedená v přehledu a specmkovaná níže, během které se v průběhu takové cesty.
na pO/ÍŠIĚHUU osobu vztahují pojištění sjednaná v pojistné smlouvě Spoluúčast
Dočasná pracovni neschopnost Částka uvedená v přehledu ýako procento z pojistného plnění nebo pevné částka, která

Těmsný stav, který zcela bráni pojištěné osobě ve výkonu její obvyklé práce pro bude odečtena od pojistného plněníza každou poqutnou udárosl

paýíslnika Stabilizované chronické onemocnění

Hospitalizace Nemoc (včetně poúrazových stavů). která sice exlslovala ke dni vzniku pojištěni, avšak

Přijeli pous'téné osoby na lůžkové oddělení nemocmce či jiného zdravotnického zařízení její stav během 12 měsíců před odjezdem pojršténého na cestu nenasvědčoval \mu že

poskytulícího lužkovou péči s výýimkou zařízený dále vyloučených jako hosprtalizovaného by v průběhu cesty nastala potřeba vyhiedal lékaře.

pacienta na dobu mimmámě 24 hodm Tělesné poškozeni
Lékař Trvalé Ýé/esné poškození následkem úrazm úplná trvalá mvalldrta, ztráta kanóelrny
Lékař regisvuvaný k výkonu lekarské praxe, který nem" a ztráta smyslu

&) pajis'ténau osobou; Terorismus

b) osobou blízkou pojištěné usoby; JednánL zahrnující výhrůžky Čl skutečné použrtí síly čr násih', Jakékoli osoby či skupiny

o) zaměstnancem pojísmíka či zaměsmancem pojištěné osoby osob jednajíclch samostatné nebo |ménem & ve SPQEHÍ & jakoukoli organizací čr vládou
Limitpojistného plnění spáchané zpomrckých. náboženských, rdemogických nebo národnostních pohnutek či

Maxrmární výše pcjrstnéhc plnění ze škudových pojištění uvedená vpřeh/edu Čr v těchto důvodů se záměrem ovhvru! jakoukolr \Aádu a/nebo zastrašit vefemos\ či )akoukoh její
pojrstných podmínkách část.
Násilné událost Trvalé tělesné poškození
Vzpoura revoluce. povstání & nepokole malíci rozsah povstání (:> vojenského uchvácení Trvavé odděleni části lěía včetně končehny či jeji čáslr orgánu nebo smysiu & úplná

mocr atwabá ztráta jejich funkce anevyléčitemé duševní chomby nebo Jiné obdobná trvalá
Nemoc tělesná poškození .

Nemoc, která nastala nahodne & která nevznikla následkem s\avu či poruchý v souvislosh Únos dopravního prostředku
se k\erýrní bylo pojištěné osubé 12 měslců přede dnem vzniku příslušného pojištěni Nezákonné zmocnění se nebo neoprávněné převzetí kontroly nad dopravním
doporučena aby podstoupria léčbu groslředkem, jimž pojištěná osoba Cesluje.

Občanský zákoník Unos osoby

Zákon číslo 89/2012 Sb„ občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů Zmocnění se, zadržovánh únos Jedné nebo více pojištěných osob provedený silou či lstí

Obmyšlený třetí osobou bez souhrasu pajršténe' osoby abez zákonného důvodu svýjimkou dění
Osoba která má nárok na popsme' plnění v případě smrt; pajr's'těné osoby, určená podle v případě, že se takového činu dopustí jejich rodič, osvojiteh opatrovník nebo poručník.
pravidel občanského zákoníku. Úplná (rvala invalidita

) Oprávněná osoba Tělesný stav, který zcela bráni pD/ís'lěné osobě ve výkonu jep' obvyklé práce pro pojistnika
Osoba, která má v případě pojistné události právo na pojistné plnění Oprávněnou osobou a který bude s veškerou pravděpodobnosti trval po ceíý zbytek lejího života
v případě smrlr pojištěné osoby 19 abmyš/ený Neni-h vpajislné smlouvě nebo těchto Pokud pa/ršténa' osoba nem zaměstnancem, je úplná trvalá rnval/drra tělesný stav, který
pojrslných podmínkách uvedeno mak, je oprávněnou osobou paj/s'le'ná osaba zcela bráni pO/ÍŠÍĚ/IÉ osobě ve výkonu jakékclrv výděíečné činnosti a který bude

Peníze s veškerou pravděpodobností lrvat po zbytek jejího života

\
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Úraz p) nemocí (s výjimkou závažných onemocnění) které nevzmmy nás\edkem úrazu, tato

Náhlá, neočekávané a nepředvídatelná udářosl způsobená vnéjšw'rm sHami nebo vLaslni výluka však platí pouze pro úrazové pojištění podle oddHu A, nenirh vpojrsme' smlauve'
\ělesnou swlou nezávisle na vím pojištěné osoby, ke které dojde v době trvání příslušného uvedeno Jinak;

pojištění. q) posltraumanckou stresovou poruchou; psychickou či duševní chorobou čr poruchou

Válka s výjimkou nevyléčitelné duševní choroby, která vznikla přímým náskedkem úrazu

Jakákon aktrwta vymývajici zpoužní vojenské sny, nebo pokus o účast na použití r) cestami do zemí, do kterých Ministerstvo zahraničních věcí ČR nedoporučilo cesmvat

vojenské síiy, meu národy, občanská válka, revoluce a \nvaze, povstání použwtí vojenské z důvodu vážné bezpečnostní situace ONOŽUJÍCÝ žwoty a zdravi občanů, pokud není ve

5in nebo násxlné převzetí vládní nebo vojenské mom záměrné použiti vojenské síly smiouvé ujednánalinak;
kzastavent zabránění či zmírnění jakéhckmi Zjišíěnéhů či podezřelého Jednání s) jakýmkoh přirozeně vzniklým stavem ci degeneranvnim procesem čw jmou de'\e\rva1icí

představujícím lemnsmus příčrnou.

Pojištění podle oddilu A se dáře nevztahují na jakékolw nák\ady na zubní ošetření nebo

Zaměstnanec “né úkony & ním související, neni-li vpa/ístné smlouvě uvedenojínak.
Jakákmiv osoba která vykonává pm pojrsmika nebo jím pojištěnau společnost uvedenou Pokud bude vpojlsme' smlouvě dohodnuto, že se některé zvýruk neuplatnt neni tím

v poj/stné smlouvě či přehledu prám v pracovním poměru či na zakmdě ]GKÉKOHV dohody dotčena pbatnosl ostatních vy'mk V pojrstne' smlauvé mohou být rovněž dohodnuty delší

opracích konaných mimo pracovní poměr, případně na zamadé dočasného přidělení výmky nebo mohou býluvedenó výfuky upraveny.
agenturou práca za zaměstnance se považuje |stalulárm' orgán palistnika čj jeho č>en
nebo prokunsta 4. DOBA účrunosrl POJIŠTĚNÍ
Země trvalého pobytu
Zemní kde pojištěná osoba během předcházejících dvanácti měsíců žHa či Žije po dobu Úrazové pojištění podre oddilu A a cestovní pojištění nome addím B se vztahují pouze na

alespoň šesh měsíců nebo země, ve které je pojištěná osoba účastníkem veřejného pojistné udáíole ke k\erým dojde vdobé Učinnosn pojištění uvedené vpfehledu
zdravotního pcpšte'ni a specwňkované v tomto článku
zlomenina M Úrazové pojištění
Přerušení kontinuily kos“ 0F1 — 24 hodin

Ztráta končetiny Kdykchv.

V případě dolní končetiny OPZ — Po dobu výkonu práce

a) ztráta způsobené trvaXým fyzickým oddělením v místě či nad místem kotníku: nebo V doba kdy pujršrěná osoba vykonává práci pro pO/(stníka
b) trvalá a úpmá ztráta funkoe celého chodidla čw dolní končetiny OPJ — Po dobu výkonu práce a při cestě do a ze Zaměstnání

V případě hcmi končetiny. a) V době, kdy paj/štěná osaba vykonává práci pm pojrstm'ka.

&) ztráta trvalým íyzwckým oddělením čtyř prstů v místě či nad mistem zápvslnich kioubú (kde b) Kdykoliv, kdy se pojištěná osoba nacházř v provozovně pojistn/ka
se prsty Spojují :; mani mky); nebo 0) V době, kdy pajís'těna' osoba nestane mezi místem svého bdeště a místem výkonu práce

b) lwa\á a úpřná ztráta funkce celé horní končeuny či mkyv pro poj/stníka.
Ztráta řeči d) Vdobě, kdy pojls'lěna' osoba Cesluje mezw misty výkonu práce, pokud je taková cesta

Úplné a lrvabá ztráta řeči. hrazena polismíkem
Ztráta sluchu 0F4 — Po dobu výkonu práce včetně služebních cest

Upmá a (Nahá ztráta sluchu. V případě služební cesty je doba účinnosti pojištění podle OP2 & OP3 rozšířena na dobu

Ztráta smyslu mezr omezdem z místa bydliště pojištěné osoby na začátku služební cesty a návratem do

Ztráta zraku, ztráta sluchu nebo ztráta řeč! takového místa bydliště na konci služební cesty
Ztráta zraku 0P5 — Po dobu výkonu práce mimo provoxovnu
Trvaía' a úplné ztráta zraku: a) V době, kdy pojištěná osoba vykonává práci pro pajísm/ka, avšak nenachází se

a) v obou očfch, pokud je klrmcky potvrzeno, že polišfěna' asobaje siepá; v provozovně pejismíka.
b) v jednom oku, pokud zraková ostrost zůstávajicw' pu korekcí Je na Sneliově stupmm 3/60 b) Vdobě, kdy pojištěná asoba Cesluje mezw mistem svého bydhšté a místem výkonu práce

neba nižší. pro pojistníka.

c) Vdobé, kdy pojršténá osoba cestine men misty výkonu práce pokud je taková cesta

3. OBECNÉ VÝLUKV hrazena pojistnikem
0P6 — 24 hodin v případě napadeni

Popštém' podia těchto poj>stných podmínek se nevztahují na Jakékoliv škodné události Kdyko\iv„ pokud pojistná udábst vzmkla vpřímém důs\edku nevyprovokovaného
a újmy, které vznikly v důsledku č\ v scuvwstosti s: úmyslného napadeni pojištěné osvbyjinuu osobou

a) \omzujicím zářením či radloakhvnim zamořenim zlakéhukmi jaderného palwa ČI 0P7— Jízda motorovým vozidlem

Jaderného odpadu ze spalováníiademeho palwa; Kdykmiv, kdy pojištěna“ osaba nastupuje a vystupuje z motorového vozidla cestuje
b) radwoakhvni toxickou výbušmnou čw jiným nehezpečným zařízením jakéhokoli výbušného malofovým vuztdmm, nakládá či vykládá motorové vozidlo, provádí nezbytné opravy

Jaderného zařízení či ]ehojademé součásu, v průběhu cesty a doplňuje palrvo do motorového vozidla, to pleti v případe že se )edná
c) rozptýtenim, použxtím či vypouštěním patogenních čí jedovatých b\mogwckých či omotomvé vozidlo ve vlastnicivh nájmu či pachtu pojistníka případně ojmé motorové

chemických látek vozidlo jej dočasně nahrazující
d) válkou (vyhlášenou čw nevyhlášenuu). pokud není dohodnuto jinak OP! — 24 hodin v případě loupeže
e) terorismem, pokud není dohodnulojinak V době, kdy pojištěná osoba vykonává práci pro pojíslníka pokud pojistná událost vznikla

f) násí/nymr událostmi, v přímém dúsředku \oupeže čw pokusu o loupež majetku pajrstm'ka čí pojršténe' osoby.
9) záměrným sebepoškozením, sebevraždou či pokusem o sebevraždu trestným činem či 0P9— Přeprava

pokusem (: spáchání trestného činu; Vdobě, kdy pojištěná osoba cestuje Jako platící cestující v ;akémkch pozemním,
h) létáním Jakéhokolw druhu s výjímkou přepravy Jako plalicí CESIUJÍCÍ v prawdelne'm letu ci námořm'm či leteckém dopravním prostředku oprávněném k přepravě platících

charterovém \elu, cestujících.
i) úrazem který prokazatelně nastal V\ivem alkohom a/nebojme' drogy či léků, k\eré nebyly 4.2 Cestovní pojištění

předepsány lékařem a/nebo pokud byly jakékoh \éky předepsané lékařem užívány 0T1 — Služební cesia mimo území České republiky
v rozporu s pokyny výrobce; V případě služební cesty mumo Českou repubhku, od okamžwku odjezdu z místa bydhště či

]) AIDS/HXV, nebo linou pomavně přenosnou chorobou; mw'sla výkonu práce pojištěné osoby v České republice„ pod\e toho, která ze skutečností

k) aktivm' účasti na jakémkoli nz>kovém sponu, včetně parašutwsmu, bezmotorového létání, nastala pozdim do okamžiku návratu do místa bydlišm' či místa výkonu práce pojištěné
lélaní na větrem spomocným motorem tétání ultraíehkým a sportovním letadlem. létání osobyv České republice, podle toho, která ze skutečností nastata dříve.

banánem. závěsného réta'ml paraglidingu, parasa>\ingu„ seskoku & letu padákem OTZ— služebnícesta mimo územízemětrvalého pobytu

aveškerých aviauckých sportů; dále horolezectví, raftmgu a Jiném sjíždění dravých řek, foipadě služební cesty mnmo zenu trvalého pobylu. od okamžiku odjezdu zmista

lyžování a snowboardmgu mimo vyznačené s)ezdovky„ přistropvém potápění, speleologiw bydliště či mista výkonu práce pojištěné osoby v zemi trvalého pubytu, pod\e (oho, klevá

a bungee jumpmgu ajiny'ch adrenaHnových/exuémnich sportů, pokud není dohodnuto ze skutečností naslam poldějh do okamžrku návratu do místa bydliště či mista výkonu
jmak„ práce pojištěné osoby v zem! trvalého pobytu, podle toho, která ze skutečností "astma

!) výkonem profesnonální sportovní činnosti (závady, saulěža vc'emé přípravy a tréninků). dříve.

při profesionámich orgamzovaných sportovních soutéžw'ch, OT! —Veškeré cesty mimo území České republiky
m) účasti v závodu neba soutěžw molcrových prostředků na souši, na vodě nebo ve vzduchu, V případě cesty rmmc Českou repubhku. od okamžwku odjezdu z města bydliště ó; mista

včetně přípravných Jízd, výkonu práce pojištěné osoby v České repubhca podle toho. která ze skutečnosti nastala

n) siužbou či výcwkem u )ake'kmi vojenska policejní, polovojenské organizace 15 milice, pozdějn do okamžiku návratu do místa bydliště čr místa výkonu práce pojištěné osoby
pokud není dohodnuto Jinak; v České repumice, podle (ohm která ze skutečnosti nastala dříve

o) jakýmkoh úrazem či jeho náshedky nebo nemnci které exrstovaw jíž přede dnem počátku 0T4 — Veškeré cesty mimo území země trvalého pobytu
pojištěni;
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ODDIL C - POJISTENI ZAVAZNYCH ONEMOCNENI
Takovým závažným unemocnéním však „915W
& nádo ,kterév kazu ( mali nízměn karcinomů m situ

Budefh v době trvání pojištění podte tohoto oddiíu u pojištěné osoby
)

a „adršry_ kteréyhislo\logickygvykazuj(ypouze rané maligní
diagnostikováno ]akekoťiv z níže spemfikovaných závažných onemocnění nebo neinvazivní změny, zejména karcinomy prsou in situ,
(a nebude" _ee_jednag_o_nemoc nebo J_akoukoliv lejí formu níže vyloučenou), dyspiazie cervixu CINÁ, ClN-Zach-Q hyperkeramza.
poskytne Roj/Sfffe/ PPI'ŠÝSHÉ _?Sobe POJISWÉ PKNĚUÍ V9 Výši PřÍSNŠnŠ pojistné basocelulámi a skvamózníkarcinomy kúžea melanomy
částky, popstne pmem zpopštěni podle tohoto oddilu bude poskytnuto při majícítloušťku menší než1,5mm podle systému Breslow
současném spínění následujících podmínek: nebo menší než stupeň 3 systému Clark, pokud nejsou

a) příznaky příslušného závažného onemocnění se poprvé objeví během doby přítomny metastázy, rakovina prostaty hislomgicky popsaná
trvání pojištěni; podle kVasmkace TNM jako T1a nebo T1b nebo rakoviny

b) diagnóza příslušného závažného onemocnění v níže uvedenem smyslu prostatyjiného odpovídajícího nebo nižšího zařazeqi, _a rozsahu bude stanovena alespoň dvěma odbornými lékaři s příslušnou Papilářni mikrokarcinom ŠW'É ŽIÉZY_T1N0MÚ mena "92
speclahzací a doložena jejich zprávami, není-li níže stanoveno jinak, a vyžádárli 1 gm y_pruměM, papHární _rwkrokarqnom močgxejho ,si to pojistitel. potvvzena lékařem určeným pojistitelem, '“thny chronlcka \ymfahcka leukemlev [?_"eJŠ'T Ž'Hd'" „

c) magnóza příslušného závažného onemocnění podle předchoziho odstavce nčjz RAW: Hodgkmova choroba ve stadiu swrenlmzsw nez

bude stanovena až po uplynutí čekacš doby uvedené vpiehledu počínající
__

“k „ _, „
dnem počátku pojištění (a v případě zvýšené příslušné pojistné částky dnem ) V95ke'9 “SÚU'Y 23 prltomnosh HIV nebo NDS-
účšnnosh takoveh? zyýšeni; do uplyn_u_ti léto Cekřeí_deby bude panství; plnění postoupení transpbantace
p_os_k_y_tnulc ve vys puYodni pajistqe cííS/Ěky) a PONSÍSI'B DSOPS "929mm V dobe

Transplantace a) lidské kostní dřeně za použití krvetvomých kmenových
píezm u_vedene vpreh/edu pOCInajICI dnem stanovem diagnozy podle

životně důležitých
buněk,již předchází úpmé odstraněni kostní dřeně. nebo

predchozmo odstavce. _ or ána b) hdského srdce, plíce Játra, ledviny nebo slrmvky břišní,
Pojwstne plnění z pojíštěni podle tohoto oddilu bude poskytnuto pouze za jedno Trgn _ nla

vyplývající z nezvratného konečného 5tádia selhání
závažné onemocnění každé pojištěné osoby za celou pojistnou dobu,

k a_sP; é" příslušného orgánu
poskytnutím takoveho pojistného plnění pouštění podle tohoto oddílu ve vztahu "5 "' 'e" Jiné transmantace kmenových buněk však nejsou závažným
k příslušné popšténe' osobě zaniká a pojistník není povinen ode dne poskytnutí onemocněním,

takového pojistného plnění dále piatit související pojistné. _ , _ , , „ , „
Pojištění podle tohoto oddílu se sjednává jako obnoscvé. Progreslvm degenerace komkospmalnl dráhy a predmch rohu

mišnich nebo Jader motonckých hlavových nervů v bulbárni oblasti,
, _ , Nemoc

která zahrnuje svalovou atmfli spmálních svem, progresivní

ONZEAJŠĚZEĚNI SPECIFIKACE motoneuronu
ochrnutí bulbámi oblasti, amyotrochkou laterální smerózu
aprimámi \atera'lni sklerózu Tato magnóza musí být potvrzena

Zhoršení nebo ztráta inletektualni schopnosti potvrzené khnickým neurologem_ Jaku progreswni amapcl za následek trvalý

vyhodnoceným adiagnostlckými testy, vypíývajíci zAIzheimerovy “EU'OIOQ'CkY dehclt.

Alzheimerova
d)“mbY “gEŽmk nevaří? horgan|c_k_e_ g_ofušhy mil)“ _23 Řeřiede: Diagnóza roztroušené sklerózy musí být potvrzena:

choroba ěžÉŠZYHZdY/Jžjlgš:ořl gfobíioma
nlc sc opnos ' vyza "J"" wa y a) vyšetřenimi, klerájednoznačné potvrzují dbagnózu

_ _ _ _ _ _ _ _ _ (oziroušene' skterózy;Tělka demence Takovym závaznvyn onemOQnemm vsek nejsou _ _ _ Roztroušená b) vicečelny'mi neurologwckými density projevujícímw se v období
a) neorgamcke choroby Jako neuroza & psychlamcke choroby; , minimálně šesti měsíců, a
b) SUES a deprese;

_
Skleroze

záznamy o zhoršeních a ústupu pfísíušných příznaků
c) poškození mozku v dusledku užívání alkoholu nebo drog. a neurologvckých (jenom

slepota (Ztráta Úplné a nevratné ztráta zraku v obou očích v důsledku úrazu nebo Jr_ne PÚCWY neurolegiekéhe poškození Jako SLE a HW takovým
zraku) nemocí. zavaznym onemocnemm HGJSOW

Otevřená operace hrudníku za úceiem přemostění zúžení Aedné UPlná a "eeramá máta funkce "elmé"ě “V0" “ŠIÝÉh končetin
nebo více komnárníchtepen pomocw' cévních štěpu Tato diagnóza Ochrnutítztráta nasledkem urazu nebo nemam. Tento $“" "'US' bw DOME"

musi být podložena angiograflckým snímkem prokazujícím vážné funkce “"čef'm vrchmm neurologem.
. , ucpání koronární tepny a daný proces musi být odbornýmKoronarm bypass

kardmlogemzlékařského hlediska posouzenjako nezbytný. . . , ., . „ , , , „ .
Takovým závažným onemocněním však není angíoplastika

Cevnl mozkova pnhoda, vcetne infarktu muzkove tkane, mozkove

aveškere' ostatní nitrožilní techniky zaíožené na katetru, operace errěbohzace
a mOka/e lmmbozy Tato dlagnoza mus by\

provedené technikou „klíčové dírky“ nebo lasevové operace po vrzena._ , . , .
a) zpravou neuromga o trvalem neuroíoglckem poškozen: po

Nevratné poškozeni části srdeční svalovwny způsobené UP'YHU" nejméně ŠESU týdnů PO výskytu WOZkOVé PřÍhOÚY; a
nedostatečným krevním zásobením přísmšne' oblasti Tam _ , _ _ b) nálezy z magnequé resonance, počítačové lomografie
d\agnúza musí být potvrzena „zemi nebo více z „ágedwicmh pěti

Nahla
ce_vn!_ ?jmych spolehllvych šobrazovaclch vyaelrem, ktere potvrzuji

kutérií, které se vyskytují při čerstvém mfarklu myokardu“ mozkova ""h““ ÉG'SWOUPPZKOVW pnhqqu- _ _
a) anamnéza charakteristické bořesti v obiasti hrudi; Takovym ZĚVEZŘW“ onemoenemm vsak nejsou:

lníarkt myokardu b) čerstvé změny na elektrokardiogramu (EKG) ukazující na 8) tranznoml \schemwcka ataka,

infarkt, b) poškození mozku následkem úrazu nebo újmy na zdraví,

c) d\agnosnkované zvýšení hiadiny srdečm'ch enzymů CK—MB, ÍHÍEKFew zánětu CŠV? ĚÉPŠWVÉ choroby, _
d) magnosnkovane zvýšení hladiny troponinu (T nebo I); C) _CČV'" c_hor_oba OVWWJ'C'PkŘ "?bo ZfakPVY "SWF a

e) GJEKČHÍ “akce levé komory menší než 50 %, měřena po d) 'SChem'Cke POÍUChY VeSÍIbUĚWhU 553mm“-
“*“an 3 nebo woe meslcu po dane udalosti Operace za úče\em nápravy vzmku výdutě, zúžení, ucpání nebo

Otevřená operace srdce za účelem provedeni náhrady nebo opravy operace aorty rvzlržerjí aorty prostřednictvím chwryrgického otevření hrudníku

Operace srdečních
nedostatečné funkce srdeční chlopně Dragnóza nedoslatečné nebo b_r_|_sn_i (MHW _Pf0_ ÚĚB>Y_ÍŠ_10_ÚE'IHIC€ 55 307100 rozumí WUÚHÍ

chlopní
funkce srdeční chmpně musí být potvrzena srdeční katemzaci nebo nebo brlsm aorta, nikoli vsaklelv velve

echokardiogramem adaný proces musí být z íékar'ského mediska

PUSOUZGHJQKO "GZUW'Y Pojištění podíe tohoto oddílu se nevztahuje na nemoci či jiné vady nebo
, , . . . , ,. . lékařské zákroky(vče\ně operací):, . . Chromcke a nezvratne semanl funkce ubou \edvm VyZadujICl .. .lh | d ' ' ' ' ' -Se am 9 vm

pravwdelnnu d\alýzu nebo transplantaci ledviny &) 1|ne,_nez_1eou seeclýkovany V tomtq od_dt|u C' , . „ „
b) vyplyvajlm zfyzmkehc nebo psychickeho stavu, ktery pz exxsmval prede dnem

Těžké popáleniny Popáleninytřetihu stupně (celá tloušťka kůže) pokrývající nejméně počátku pojištění podle tohoto oddílu, pokud není v pojistné smlouvě uvedeno
40 % povrchu těla. jinak;

. . . , , . c) pokud jsou vrozené,

gagy“ ___ZĚdDÍ __ ghaíiktenzofny _n_e_kontmlo_\_1a_nykr_n „ 'Eftem d) související s porodem nebo těhotenstvím,
Vážné druhy ničí Tato 1113 2:32,

une beíejwcwrnvazq ___o_n_om_\a_(r_u
'
an_e.__ efou 9) pokud jejich pr'imou či nepřímou příčinouje závislost na alkohošu nebo drogách.

rakoviny ktere staneš mms“ Ž, poh “;“?h '5093'“
“'

“Vsetíem'“ Pro vyloučeni pochybnosti se dále uvádí, že pojištěni podle loholo oddíiu se

onkologem nebo ;;3123
Z 0" ne 0 na cm, a po lzena nevztahule na )akékoviv náklady na léčbu závažných onemocnění včetně

p g náktadú na operace či jímá léčebné zákroky. léky nebo jiné léčivé přípravky.

STRANA 13
Kb

AH-GRouP 01-09/2017
___————_————_—



C
*

A mmmx COMPANV

V případě cesty mwmo zemr trvalého pobytu, od okamžiku odjezdu z místa bdelŠĚ čr 5 7 Fodvodné uplatnění nároku na pojistné plnění
místa výkonu práce vzem/ trvalého pobytu, podle toho, která ze skutečností naslaka Pokud pojistník, pojištěná osoba nebo oprávněná osoba uvede při upíatňováni práva na

později„ do okamžiku návratu do mista bydhšte či mista výkonu práce vzemf trvalého poilsme plnění vědomě nepravdivé nebo hrubé zkreslené údaje týkající se rozsahu

pobytu, podle toho. která ze skutečností nastala dříve pojwstne udamsh nebo podstatne údap týkající se této události zamlčí, může pojlsfrtel
pcjwstne píněni odmw'tnbut.

5. OBECNÉ PODMÍNKY 5.8 Informace o cestách
PO/isrník je k cestovnímu polišlění podle oddílu B povwnen sdělil pnjrstireli do 14 dnů po

5 1 Postoupení upIynuli každého pojrsméha období (nebo dříve. pokud o to bude pojrsh'telem požádán)
Pojistnau sm/ouvu ani práva a povinnosti z ní vymývajici ne\ze postoupit bez předchozího celkový počet dni strávených jeho zamésmanm v zahramči v členěm' podle kategom'
soumasu pojistitele v písemné formě. uvedených v přehledu

5.2 Vyloučení ustanovení (: smlouvách uzavíraných adheznim způsobem 5 9 Rozhodné právo, soudní příslušnost a registr smluv
\ Pokud je pO/ÍSMÍk podnikalerem, nepoužijí se ustanovení ubóanského zákaníku a) Pojrstna' smlouvaa pouštění se řídí právem Českérepubhkyasporyznivypřývajici budou

o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem. předloženy k rozhodnutí českým soudům

\ 53 Pojistný zájem b) Pokud Lale polistna smmuva resp. dodatek k pOjÍSÍnÉ smlouvě (dále jen „smlouva“)

Pojištění je možné sjednat, Jen pokud esttuje a trvá pcjtsmý zalem políslnfka, tj, pokud podléhá povmnosu uveřejnění v reg>stru smluv (dále jen „registť') ve smyslu zákona 5.
ma pojistník oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné událosh 340/2015 Sb.„ zavazuje se pollsmik k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách

Polism-ii pojrsmik vedeme neexistujici pojistný zájem e\e pojistitel o tom nevěděl ani stanovených mlovaným zakonem To nezbavuje popsutele p(ava, aby smíouvu uveřefml v
nemohl vědět Je pojistná smlouva neplatná, pbjrsh'relí však náleží odmena odpovidajici regwtru sám s čímž pojwstnik souhlasí. Pokud je pojlsmik odhšny' od poháněném pojfsmík

pojistnému až do doby„ kdy se o neplatnosti dozveděi dále pulvrzuje, že pojištěný Souhlasil s uveřejněním smlouvy
Poirstm'k apa/r's'réná osoba Jsou povmm bez zbytečného odkladu oznámil vpísemne

lormé pajismel/ za'mk polrstného zájmu Vokamžiku zamku pojistného zajmu dochazi Při vyplnění formuláře pro uveřejnenř smlouvy v registru le pohstník povinen vyplnil údaje
rovněž k zámku pojrštěhh pojistitel ma' však právo na pojlstne až do doby, kdy se o zániku () pojistiteh (Jako smluvní straně) a do pote „Datová schránka" uvést 33qanii
pojistného zájmu dozvedéí

Mám být pollstné plnění zjakehokoliv pojišlěl'lí pod\e těchto pojistných podmínek Pejistnik se dále zavazuje, že před zasláním smmuvy k uveřejnění zajistí znečwlelném'

poskytnuto pojísrnikaví namísto pU/ÍŠIŠHÉ osoby er abmyšleneha musi pojistník prokázat neuveřelniteMých inlormacw' (např osobních údajů o Iyzuckých osobacm
pojrstite/l souhlas pojištěné osoby smulu skutečnosti nejpozději do dne, kdy nastala

pollslná událost: pro vyloučeni pochybností se uvadh že pOjÍŠĚnÍ nezamká uplynutím tři Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabyii účinnosti smlouvy jejím zveřeměnim v
měsšcú ode dne uzavření pojistné smlouvy v případe že tento soumas nebude pojlsmel/ registru se účlnky pujwšténí, včetně práv & pownnush' z nej vyplývajících, vztahují | na
prokázan. Nebude—li lemu souhlas prokázán, bude pojistné plnění poskytnuto paj's'te'ne' období od data uvedenéhojako počátek pojištění (resp od data uvedeného jako počátek
osobě a v případě jeji smrti obmyš/enému určenému pome občanského zákoníku zmen provedených dodatkem. )de-Ii o účinky dodatku) do budoucna.

5.4 Změna pojistného rizika 5 10 Forma jednání a doručování

Pajlsfm'k ani pojištěná osoba nesmi bez souhlasu polisr/fele učiní! Na CD zvyšuje polistné Právní jednani směřující ke vzmku či zamku pojištěný vyžadují písemnou formu Právní
rizikaanltotřetiosobé dovmil jednani směřující ke změně pojištění nebo jakákohv oznameni či sdéteni mohou bý\
Pojistm'k je povmen pajrsUte/i bez zbytečného odkladu oznámwl v písemné formě změnu učměna ivjmé textové podobe (například elektronicky emawlemy popsfítel je však

pojistného rizika, zejmena Jakoukohv podstatnou změnu sve podnikatelské činnosti oprávněn vyžádatsw dopmění přislušnéhoiednání, oznameni či sděLeni v písemnelormě
v průběhu pojistné duby včetně zamžem' nové Obchodný spo\ečnos\i nebo převodu Či Právní jednání a oznámení je třeba zasílal pujísrlrell na následující adresu, případně na

nabytí podHu ve spalečnush jinou adresu kterou pa/fsmelcznamí později pO/ismikovf

Vpřípade zvýšení pajistneho rízma má pojíshre! vsouladu spřřslušnými ustanoveními Colounadelnsurauce S,A„organizačnísložka
občanského zákoníku pravo navrhnout zvýšení pnjrsme'ha nebo pojwštení vypověděh Korespondenčníadresa:
případně další pra'va souvwsegici s porušením povmnosli oznámil změnu pojistného nzoka VCeímcw 1031/4
stanovena občanským zákoníkem 110 00 Praha 1

55 Zánik pojištěni Veškerá oznamení vůči pojistníkavi budou zasílána na jeho adresu uvedenou vpojvsmé

Pojištění zamká: smlouve, případně na Jinou adresu. k1eruu pajvsrm'k oznámí pozděj4 pojistiteli. Jakoukolrv

a) nenírll v pojistné smlouve uvedeno hnak, dnem, kdy pojištěná osoba dcsáhne 70 let nebo změnu takove doručovacw' adresy je pojistník povmen pojistitel! oznámit bez zbytečného
přestane být zaměstnancem pojistníka,je-li lo velevantní, podle toho, která ze skutečnosti odkřadu Neozhámení \elc změny se pro účely doručování považuje za zmaření dojití
nastane dříve; a příslušná zásilka bude považována za řadně doručenou lr'eiim dnem po jejím odeslání

b) uplynutím pojistné doby. avšak pouze pokud pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnů (resp. patnáctý den v případě doručovací adresy mwmo území České republiky)

před uplynutím pojistné doby druhé strane sdělí v písemné formě, že nemá zájem na Jakékoiiv oznameni nebo sdělemQ k\ere' má být doručeno pojistníkovh pajišténe' osobě

dalším trvání pojištění; v opačném případě se pojišiěni prodlužuje za stejných podmínek nebo oprávněné osoba se bude považovat za doručene okamžikem kdy adresát tom

na stejnou pojrsmou dobu; oznamení nebo sdělení skutečně převza\ nebo okamžikem, kdy jeho přijetí odmítnul,
c) dohodou pojvstítele a pa/ísmíka, případně v Jiných případech, ktere se považují za doručení podle občanského zákuníku.
d) zámkem pojistného zájmm zánikem pojlstného nebezpečí, dnem smm pojištěné asaby 5 11 Jiné pojištění

nebo dnem odmítnutl pojislneho plnění, Pojisfnikje povinen bez zbytečného odkladu oznámil pojismelr' vzmk jakéhokouv pojištění.

e) výpovědí kterékmiv ze stran v případech stanovených občanským zákoníkem, Zejména kleve se vztahuje na stejné či obdobné pohsme událoslh na Jaké se vztahují pojištěni
do dvou měsíců ode dne uzavřeni pojrsmé smlouvy nebo du tří měsíců ode dne oznámení podle pojistné smlouvy, která jsou sjednána Jako škodova esttencw takoveho pouštění Je
vzniku pohstne' událosh. resp ke konci pojistného obdobi výpovědi doručenou druhe poúshtelipovmen oznamilvždy pň uplatněnípra'va na pojistné pbnéní.
straně alespoň šest týdnů před takovým dnem; V případě esttence takoveho pojištěni bude pojistné plnění ze škadových pojištěni

!) odstoupením v připadeoh stanovených občanským zákoníkem poskytnuto podle pravidel o vw'cenásobne'm pojištění s výjimkou pojištění rekvahfikačních
g) marným up1ynun'm lhůty uvedené v upomw'nce pojistitele k zameteni dlužného pohstneho, výloh„ pohštem' výloh na pohřeb a výtoh na invalidní vozík.
h) v da>šich případech stanovených občanským zákanikem 5 12 Pojistné

P(G vyloučení pochybností se však uvedh že týká-Ir se klery'kclw z důvodů zániku Pojisrník Je povinen platit pojistné uvedené v přehledu ve \hútě splatnost! uvedene
pohštěm' uvedených výše pouze konkrétní pojištěné osoby, zaniká pouze dotčené vpiehfedu. pokud se pajrstník spajrstírelem nedohodnou jmak Pojistné, popř. sp4a\ka
pojištění a pouze ve vztahu k přislušne pojištěné osobě pojistném se považuje za zapiacene dnem připsání na účet pojistitele uvedenem

5 6 Důsledky porušení povinnosti v pa/fsme' smlouve.
By\o»h v důsledku porušení povmnosh pujístnika nebo paj/s'tene' osoby ph jednáni Pro cestovní pojištěni podíe oddilu B se pojistné platí jako zalohove s hm, z'e Jeho výše
a uzavření pajrsme' smlouvy nebo 0 Její změně Sjednáno mžši polisme ma pojistitel pravo bude vyúčtovana podbe níže uvedených pravldel Mmimálni výše pohstne'ho se slahovi

pojistné plnění snížit otakovou ča'sh jaký Je poměr pojistného, ktere obdržet jaka polovina zabanovehc pojistného uvedeného vpfehledu. Tom mimmalnř pohstne je
kpojislnému ktere mě\obdržet. poustným nevratným, uv pa/ísme! není taková pojistné povinen vrátit pa/ísrn/kow am
Melo-Ii porušení povmncsh pojrstníka, pojištěné osoby nehbjmé osoby která má právo na v případe že podle příslušného vyúčtování vznikne v tomto rozsahu přematek.

pojistné plnění, podstatný vLiv na vzmk polislne udaloslh její průběh na zvětšení rozsahu PUjÍSÍllé se dopočítá zpravidla po skončení každého popsmého období na zákmde rozdiiu
jejich nas\edků nebo na zhšte'm' čq určeni výše pojistného p!nem', ma pojrstítel právo sniz'd mezw předpakiadaným počtem cestovních dm', tj dní strávených pujíštěnýmr asobamr na

pojistné plnění úměrně k tomu, Jaký vnv mělo toto porušení na rozsah pojislrtelavy cestě (na jehož základě bylo stanoveno pojistné za cestovni pchštem' podle
povmnosti plnil. oddilu B uvedeném v přehledu) a skutečným počtem takových cestovních dní podle

Pojistitel může pměni z pa/ísrné smlouvy odmítnout Jesdiže přičmou pojistné události byla oznámený pojrstníka po vynásobení denním pojistnym pro příslušnou kalegorri
skutečnost :) které se dnzvěděl až po vzmku pojistné udáíosti a kterou nemohl zjism při zaměstnanců uvedeným v přehledu

s]edháva'm' pojištění nebo jeho změně v důsledku úmysmě nebo z nedbamsti nepravdwvě Po/rstníkje povmen domatil pojistítelr'jakýkchv nedoptatek na ijÍSlném stanovený podle
nebo neúplné zodpovězených pw'semny'ch dotazů, a Jestliže by příznaloslile'to skutečnosti předchozího odstavce neipozdějw do (řiceh dnů po obdržení vyúčtování za přw'slušné
vdobe uzavření pojistné smlouvy tuto smlouvu neuzavřeh nebo Ji uzavřel za Jiných obdobi. Pajístite/je povmen vrátil pnjismíkuvijaky'kolrv přematek na pojistném stanovený

podmínek.
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podle předchozího ods\avce nejpozději do lřicetí dnů po zpracováni vyúóiova'ni za A2. POJIŠTĚNÍPRO PŘÍPAD TÉLESNÉHO PDŠKOZENÍ
ph'slušné obdobi

_
5 13 Frevenčni povinnost A2 7 Uplná trvalá invalidita

Poj/slník a každá pojrštěná osoba musí učmil veškerá pňměřená opatření„ aby zabrámla Pokud se pojištěná usaba stane úplně trvale Invalidní následkem úrazu. poskytne
VZNIKU pojistné události & píw'padně zmírnna jEJÍ násiedky a dále musi vynaložit veškenž pojistitel pojištěné osobě pojistné plnění ve výš4 příslušné pojistné částky.
úswlí„ které od ní lze rozumné požadovat. aby získala zpě\ jakýkoíi zlracený či odcizený Toto polištěni se sjednávájako obnosové

majetek, na který se vztahujejakékolw pcjlšlěnš. A2 2 Ztráta končetiny
5,14 Oznámení škudné události a potřebná součinnost Pokud pojištěná osoba ztratí končetinu následkem úrazm poskytne pojistitel

Pojislník, pajlšlšná osoba nebo oprávněná osoba jsou povinm pojištěné osobě pojistné plnění ve výši příslušné po/rsme' částky.
a) jakoukoiiv škodnou událost bez zbytečného cdHadu oznámil pojistrtelí, a la vždy Toto poýšlění se sjednává laku obnosové.

neipozdéjl do třlceti dnů ode dne kdy taková škudná udá\osl nastala, smrt pajršršne' A2.3 Ztráta smyslu

osoby však musí být poirstrťe/í oznámena vždy neproďené poté, co nastala Pokud pajíšlěná osuba ztratí smysl následkem úrazu poskytne pojistíte! pojíšléné
b) předložwt pq/smeh ve (ormé Jím požadované & na své náklady veškevé doklady které osobě pojistné plném ve výši příslušné pojistné částky.

prokazují nárok na poiwstné pmém a to zejména níže uvedené doklady, doklady Toto pojištěni se aednává jako obnosové.

Specmkovane' u příslušného pojištění výše popřípadě další nezbylné duklady vyžádané A24 Trvalé tělesné poškoteni

pajlsme/em Pokud pojištěná osoba utrpí trvalé tělesné poškozeni násiedkem úrazu, poskytne
(\) formulářpopsfffele hlášeni škodné udárosh pojistitel pojištěné osobě pojistné pměm' ve Výši níže uvedeného procenta
(wi) vpřípadě úrazu nebo nemaci příslušné \ékařské zprávy„ ze kterých bude zřejmá z příslušné pojistné částky.

povaha a rozsah následků Úrazu či nemusia přesná diagnóza
_ , , ,

(wii) pokud jde a léčebné výluhy _ veškeré faktury & doklady, které umožní pojíslífe/r OCENOVACI TABULKA TRVALEHO TĚLESNÉHO POŠKOZENI

“350W Fe'kDVD“ VÝŠÍ'éČÉb'IýC“ áimýřh VW?“ “9er YZWY POÍÍŠ'ŠM 03009“ _ TRVALÉ TĚLESNÉ POŠKOZENÍ NÁSLEDKEM muzu: PLNĚNÍ ve VÝŠI %
(N) vpnpade smrt: _ ongmal umnmhu listu cx pruhlasem za mrtveho (nebo jeho ZPOJISTNÉ

ověřenou kopií) a veřejné \ishny potvrzující \otožnus! obmyšlene'ha, ČÁSTKY
(v) případné poilcejm' zprávy nebojakékoh Jiné úřední zprávy, protokoly či záznamy

o) poskymout pojístlfeh veškeré další mformace 64 jinou součinnosn potřebné za účelem Z\ráta zraku obou oči 100 %
Šetření škodne' udáíostk

ztráta b ., b b kou 100 D/Fo/ršlšna' osoba je dále povinna podmbil se na výzvu pojistitele \ékařskému vyšetřeni “ “" pa“ "6 “ o D" '“ “
lékařem určeným pojistitelem; nákíedy takového vyšetření hradí pajrsnrel ztráta 100 % sluchu obou uši traumalyckého původu 100 %

G_ STÍŽNOSTI odstraněni spodní čehsn 100 %

„ ,. »— 100%
Pa/rsnte! vynalezl veskere uslln aby pojvsťmkavl a ponslene osobě byly poskytnuty kvalltm
smy Pokud však pojistník nebo pqišténá osoba nebudou spokqení se službamw ztrátajedne' pažeajedné nohy 100%

&) polišl'ovacího zprostředkovatele, jehož prostíedmctvim byra pujislna' smlouva uzavřena,
ztrata ledne paze ajedné nohy Od kolmku dolu 100 A

nebo zlva'la jedné ruky a Jedné nohy od komiku doíů 100 %
b) Colonnade S.A„ organizační složka

, _ , \ .
Korespondenční adresa ztrata Jedne ruky a jedna nuhy 100 %

V Celmcl TOSHIA ztráta obou nohou 100 %
170 00 Praha 1

Tey , 4420 234108 311 ztráta obou nohou od kotníku dolů 100 %
Pqistitel se vynasnaží vyřešit jakýkah probíém přimo spajlsfníkem nebo pojištélwu
_osobou, puklud však nebude schopen vyhovět, může se pojistník nebo pojršrěna' osoba

obrám na Ceskou národm' banku. na adrese Česká národní banka, sekce reguiace Ztráta koslm' tkáně \ebkyvplné sne plocha povrchu nejméněe cm2
adohledu nad poiršťovnamn Na Příkopě 28„ 115 03 Praha 1 Tel +420 224 471 111.

, ' _ 4 , 2 „Na Českou národníbanku se\ze obracenpřímo. Škála;
koslm tkane lebky vplne slle plocha pnvrchu od 3cm do

cm

ODDIL A - URAZOVE POJISTENI Ztráta kostní tkáně lebky v plné sne plocha povrchu menší než 3 cm1

Pojištění podle tohoto oddilu A se vztahují na níže uvedené pojistné události, ke Částečné odstranění Spodm' čehsti. celého zdwhače nebo pmovmy 40 %
kterým dojde následkem (i) úrazu. který pojištěná osoba utrpí v době trvání polišlěnl čelistní kosit
asoučasně vdobé účinnosti pojištění ve VZlahu ke konkrétní polis'téné osobě,
a v níže uvedených případech a (h) následkem nemoci. která bude pojištěné osobě UP*“ m'a ““C“" "am"“ “C““ 30 /"
poprvé diagnnshkována v době trvání pouštění a současně v době účinnosti Ztráta zrakujednoho oka

pajlštění ve vztahu ke konkrétní pajlštěné osobě Toto pojištění se vztahuje na 4 _ _ , ,
popstné události, ke kterým doma na území celého světa neni-Ji v přehledu "“"" koncetmy
uvedenu mak Ztráta jedné paže nebo jedné ruky

A1, POJIŠTĚNÍ pRo PŘÍPAD SMRTI NÁSLEDKEM ÚRAZU Podstatná ztráta koslni tkáně Jedné paže (konečné a nevyléčrteíné
zlanéni)

FOM WW“ 0m? zem Í'aSIÝmkem “m,“ “. “W“ mi?? “'Íefakweh9 Úplné ochrnutí homí končetinymevyleacemé poškozeni nervů)
urazm poskytne pojrsme! obmys/enemu pojlstne pmem ve vysv přlslusne pojistne
částky. nemu v mmm článku uvedeno jinak Upmé ochrnutí cirkumflexového nervu
Popsmé plnění ztoholo pojištěni bude poskytnuto ivpřipadě prohlášeni pujlstné

, „ aosoby Za mrtvou. pokud den, který pojištěná osoba zřejmé nepřezna uvedený “WOMEN“

výakovém p_(grýálšeni, nastane vdvěěvtrvání tohoto pmišlěni & současně ydobé Ankylóza lokte vpřřznivém postavem (15 stupňů koLem pravého 25 % 20%
ucrnnostr pojrsrem ve vztahu k příslusne paj/šténe' osobě toto pojistné plném bude úmu)
poskytnuto s vozvazovaci podmínkou pro případ, Že se po jeho poskytnutí ukáže, že

pO/lšléná osaba byla pos\ední den trvání mmm pmjxšlěni či posledni den doby Ankvlóza \oktevnepřízmve'm postavení
u'čmnosttpo/išlěn/naživupopřípadáže nezemřela následkem úrazu

'hl' (,t k t
, k' . . , _ , „ „

Méla»\ipcjišténa' asobavdoběsvésmmdém bude pojistné plněniztoholo pouštění
Rom Í “,“ PSÍ“ Cane “VO“ kos" “emk“ “““““ 40 /" 30 /"

,. . _ . . , . . & nevyíemtehe zranem)
zvysene o dve procenta za kazde takove dite, maxnmámé však o desel procent.

Pojistné plnění za smrt pojištěné asnby. která je dítětem, Čmí 200 000 Kč; toto Upmé ochrnutí n, medianus
omezeni však neplati v případě, Že pojištěné osobě bylo v okamžiku vzniku úrazu . , , _ _
16 3Ž18leta byla zaměstnancem Upmé ochrnull ceVeho n. radlalls

Toto peiištěni se Syednává )ako obnosové. Úpmé ochrnutí n. radiahs předloktí
Úplné ochrnutí n. radiaiis ruky
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Úplné ochrnun' n. n\neris _ _ _
PLNĚNÍ VE VÝ_ŠI %

, , „ . ., . , . ., . , , , „ „
PATER A MICHA Z PQJISTNE

Ankyloza zapasu v pnznwem postavem (pnme a napjate postavem) ČASTKV

Čnkylóža ze_peslí V "epříZÚiVém postavení (V ohnutý nebo V napjatém Lehké trvale následky (poúrazové opakovane venebrogenni potíže, 10 , 25 %
“' odpoclvauclm postavem) ktere neexistovaly před úrazem, intermilentní blokády, apod,)

Úplná ztráta pawce Středně těžké trvalé nasledky (vydwtelne' delormity páteře, sknhosa,
_ svalové paravenebrarni spasmy. omezení hybnosh páteře, staucké 26740%
Cástečná znána palce (posbedm' članek) Wesm paresgesie končetin 3de )
Úpína ankylóza palce

Těžké trvalé následky (vwdltelne deformity páteře, gibbus, plegie, 41-800/0

paresy končetin, apod )

Upmá amputace ukazováčku _ _ , ,thrm organy
Upina ztrata dvou :: an u ukazovacku n „

Uplna zlráta jedne \edviny" "h“kk „„ , . ,Uplna ztrata pos edm o clan u u azovac u v \)
Uplna ztrata obou Ledvm 100 %

Ú lná ztráta aloe a ukazováčku , , . .p p a “
Uplna ztrata jedné plwce

Ú Iná ztráta aloe a meho rstu než ukezováčku , , ,p p ] p o „
Uplna ztrata síezmy

Up na z rate dvou prs u nez pe ne a " azov C u „ "
Trvařé poškozený tra'vrcich orgánů 25 * 30 %

Uplna ztrata ostatnicniří prstu vyjma palcea ukazováčku , _ , , . , . , . ., „ . . . .,
Ztraly vmtrmch organu Jsou kryty (lmto pojlstemm len v pnpede ztraty vznikle prlmo

Úplná ztrata čtyř prstů včetně palce a výhradně následkem tělesného poškozeni, ke kterému došlo úrazem kry\y'm touto

, srrnouvo , a na rasta ne áv'sle & dr ot 'm la o'šlénéh .
Uplne ztráta ůyř prstů vyjma palce

u p 2 | " 2 av N S vu p “ O

, Po álen'n na těle
Uplna ztráta prostřednlčku

p . y

. Po álen'n k" 'e m. st né M“ a' ' 27 “ “c le'l sného
Uplná ztrátajineho prstu než palce, ukazováčku & prostředničku pogrchu|

y DZ Up po yv “Cl A) a W e e
10 %

Dolní končetiny Popáleniny kůže III. stupně pokrývající 18 % a více, avšak méně než do 7 %

_ _ _ _ _ __
27 % tělesného povrchu do 5 %

Zírala 09h? do"“ koncetlny Popáleniny kůže NL stupně pokrývajim 9 % a vice, avšak méně než 3 %

Zírala dolni koncetln v Dtovme stehna 50 *7/y p “
Popáleniny kůže |||. stupně pokrývající 4.5 % avice, avšak méně

Ztráta konóehny pod kolenem než 9 % tělesného povrchu

Částečná ztráta chodidla (přerušení pod kloubem crum-tarzálním) JizvylPopáIeniny

Částečná ztrata chodidla (v kloubu medio-larza'lním) Jizvy v délce od 1 cm
Částečná ztráta chodidía (v kloubu tarso-metatarsamím) Popálemny na těle kryté límlo popštěnim jsou definovány jako poškození celistvosti kůže

v rozsahu alespoň 5 % tělesného povrchu způsobené kontaktem se zdron tepelné energie,
Uplne ochrnuh dolm koncenny (nevylecneme poskozeni nervu) 60 /u

chemwka'liemi nebo ZÚTOJÍ velmi nízké teploty,
Upmé ochrnutí n_ ischradmus

Úplné ochrnuli n peroneus
Přl stanoveni procenta pro výpočet pojsstne'ho plnění za trvalá tělesná poškození

_
neuvedená v této tabulce. bude zomednéna zejména povaha a závažnost

Upme ochrnutí n tibians příslušného trvalého tělesného poškození v porovnání s procenty za (Na!á tělesná

, _ poškozeni uvedená v tem tabulce: pro vyloučení pochybností se uvádí, že přr
Ankyloza kyde stanoveni tohoto procenta se nebude přihlížet kzamésmání čv jiné výdéíečné čv

Ankylóza kolena zájmové čmnosti pojištěné osoby

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Pokud následkem )ednoho úrazu vznikne více než jednu trvalé tělesné poškozeni.

Ztrata_l_<_ostm_ (káně Sťehenm kOS“ "9170 ly\kove a WEŠEVV" kusů 50 % bude pojistné plnění poskytnuto ve výši součtu pojistných plnéni (příslušných
(HĚVYIGC'ÍEWY stav) procent z přismšne' pajistne' částky) za každé z nich, maxnna'lné však do celkové

Ztráta kostní tkáně v češce se značným oddělením částí a značnými 40 % WSS prlsmšné PO/lsme 063W“
, _ , , _ , , , „ ,

obtížemi pohyblivosu při natahování nohy
Pokud bude poskytnuto pojistne pínem za trvale telesne poskozen/ ve lorme ztraty
óástr tela. končetiny. organu Či smyslu, nebude poskytnuto pojistného plnění za

Ztráta kostní tkáně češky při zachování pohybu související ztrátu Jejlch funkce

. . . „ . . Pojistné plnění za ankylózu prstů ruky (iinýcn než palce & ukazovačku) a prstů nohy0mm“ do"“ “memy "eímeně “ 5 cm umých než palce) činí 50 % z půjrsmé částky za znám přismsneho prstu.
zkrácení doW končetinyo 3 - 5 cm Je-li v pojistné smlouve sjednáno progresívm' popstné plněm' za trvalé tělesné

_ _ _ _ _ _ _ _ __
poškození, bude výše pojistného pinění stanovená podle tohoto článku dale

Zkfamm dolnr koncenny “ 1 V“ 32 0 mene nez 3 U“ upravena podre tabulky progresivního pmění, která Je příiohou pajrsme' smlouvy.

Uplna amputace všech prstů pojistné plnění však bude poskytnuto maximálně do výše čtyřnásobku přístušne'
poj/stne' částky, pokud nebude v pojistné smlouvě uvedeno jinak.

Ampulace čžyr' prstů včetně palce Tolo pojištění se sjednává jako obnosove',

Uplna "rám ČM Wa A3, DOČASNÁ PRACOVNÍ NESCHOPNOST
Úpmampmm
, _ _ ( __

Jestliže u pojršzené osoby nastane naswedkem úrazu tělesné poskozeni neba
Uplna zlfala dVOU WSŠU nemoc, které budou mít samostatně & nezáwsře na jakékoliv jiné přw'člně za

Arnputace jiného prstu než pa\ce 3 % násbedek dočasnou neschopnost výkonu práce, poskytne pojistite/ pojištěné osobě

Ankylóza PFW) (jiných než pace a ukazováčku) a prstů na nohou 3 % denní pojistnáplnění dle položky „Pojištění dočasné neschopnost: výkonu práce“

(vyjma palce) zemané na'mk pauze na 50 % pměni přísmšného za Wem'ždu za "[íe_"V,ede"YCh POdmmk- _ , ,
ztrátu uvedených částí

Jesthze u pojrstene osoby nastane nashedkem nemoc! docasne neschopnost

výkonu práce, poskytne poj/slllel pojištěné osobě denni ponstné plnění d\e položky

„Pojištění dočasné neschopností výkonu práce“ přehledu za níže uvedených
podmínek.

Ponstne plnění bude vyplaceno za každý den dočasné neschopností výkonu práce
po uplynutí časové spoluúčasti až do mexlma'lnihn počtu dnů podle přehledu
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V případě sporu týkalicřho se okamžiku zámku dočasné neschopnast/ výkonu práce bezprostředně následujícího po posledním dni hospitalizace & maximámé za
budetenlo okamžik určen na záhadě zprávyle'kaie určenéhopO/istífe/em trojnásobek počtu dnů, za jaký bylo poskytnuto pojistné pmění vsouvislosti

Dočasná neschopnost výkonu práce je tělesný stav, který zce>a brání pojištěné spříslušnou hospitalizací.
osobě ve výkonu všech složek jejiho obvyHého povotání vykbnávane'ho pro Toto pojištěníse Sjednávájako obnosové

pajistnika.
Denní popslné plnění nebude pojištěné osabé vypiaceno: A6. BEZVĚDDMÍ

(\) za w'ce než 26 týdnů trvání dočasné neschopnosti výkanu práce,

(u) za prvních ?dni trvání dočasné neschopnosti výkonu práce (časová Pokud pojištěná osoba bude vbezvédomi následkem úrazm poskytne pO/lstite!

spoluúčast). v případě nemoc: pojištěné osobě pojistné plnění ve výši pfísmšné denni pojistné částky za každý

(ni) za Jakékoliv obdobi trvání dočasné neschopnost: výkonu práce. které nem' den, po který takové bezvědomí nepřetržitě trvá, maxqmálně však za 365 dnů

pojíšre'ncu osobou dotaženo standardni \ekařskou dokumenlad od \ékaře. Pojistné piněm' ztohoto poyštění bude poskytnuta veme pojistného plnění

Pojísmel poskytne pojistné pměni za dobu nejvýše 60 dní po up\ynulí časové poskytnutéhozpojištěnihospitalizace.
spoluúčasti v případě, že dbčasna' neschopnost výkonu práce souvisí se zraněním Toto pouštění se sjednává jako obnosovév
nebo jiným poškozením páteře ajeliho svalového aparátu, vazwového aparátu,
chrupavek, nervového a cévního zásobení páteře, Které není prokazalcďné A7. ZLOMENINV

radiodwagnostickýmw neho radnoskcpickýmw metodami
Pokud pojištěná osoba utrpí zlomeninu nás\edkem úrazu, poskytne pojistitel

pojištěné osobě pojistné plnění ve výši níže uvedeného procenta zpřislušne

Výluky platné pro pojištěni dočasné neschapnosli výkonu práce
pgl'smé 555W“

Pojistitel nespokyme pojwstne' plnění vpřípadě. že dočasná neschopnost výkonu „
práce vznlkia CISLO TYP ZLOMENINV PROCENTQ

(i) vsouvislosti s\éčbou psychických čw psychiatrických poruch aponží bez .—

ohledu na 'e'ich Hasmkaci, v „
(i|) v souvislosltils těhotenstvím (:> porodem

(iii) vprvních 30 dnech trvání pouštění pro každou pwřštěnouosabu, 2) Spodni části domí končetiny, klíční kos!i„ kotníku, 20%
(iv) následkem jednání pujíšfěne' vsoby pod vlivem aikohom alnebo jiné drogy (:| lokte. horní nebo dolní části horní končetiny, zápěstí,

léků, ktere nebyOy předepsané lékařem alnebo pokud byly jakékoli Ieky páteřního pilíře (obratle svýjimkou kostrče), dolní

předepsané lékařem užívány v rozporu s pokyny výrobce, Čelish
(v) v souvxstosti svyšetřením, operaci či léčbou čistě kosmetwcké povahy nebo , _, , „

léčbou obezity, impmence (>< neplodnosth 3) Ranjenmlld'palvky. cešky, hrudb! kasu, ruky.! (s vypmkou 10 %

(vi) \: přímé nebo nepřímé souwslosh s AIDS/Hlv nebo jinou pohwavné přenosnou W“ & ZGPGSM ChOdld'a (= VYJ'mkDU W" a PHW)

__
chorobou,

, _ 4) Žebra nebo žeben lícní kosti, kostrče horní čelisti, &%
(vu) v souvrsmsti s léčbou a pobytem vzařízeních poskytujícmh dlouhodobou nosu, prstu & prstů u nohy, prstu nebo prstů ruky

péči, zejména domovů důchodců lázni, léčeben dlouhodobé nemocných,
rekonva1e5cemnich center. rehabilitačních ústavů, detnxwkačních center apod. „_ , , _ , , _ , _

Pn stanoven: procenta pro vypocet popstneho pmem za zlomeniny neuvedene

v této tabulce, bude zohledněna zejména povaha a závažnost přísíušné zlomeniny

„ , , „ , , vpbrovnám' s procenty za zlomeniny uvedené vléto tahmce; pro vyloučení
Fbk“ bUde POÍ'Šféná osoba, ktera )e zamestnancem, vdocasne pracovni pochybností se uvádí, 29 při stanovení tohoto procenta se nebude přshíižet
neschopnosqnesledkem úrazu nebo "Hmm pUd'? toho, co je uvedeno vpřshledu: k zaměstnání či jiné výděrečné čw Zajmavé čmnosh pojištěné osobyv V případě
poskytne DGj/SÝ/Íe/ pojištěné osubě pojistné plném ve výši přísMšne' denní pc/lstne otevřené neho vicečelne zlomeniny se popstné plnéni stanovené podle tohoto
částky za každý den takové dočasné pracovní neschopnosti ode dne následujícího Článku zdvojnásobí
po UP|Y"““ časové spoluúčasti do maximálního WČ'" dnů jeho poskytování podle Pokud následkem jednoho Uralu vznikne více než Jedna zlumemna, bude popstné
Pfehfšdu "čb“ dO Ú"e» kdy Ji VZHÍkje Prev? "3 PUQS'TÉ Plnění Fa "Plnvujlvafvu pinění poskytnuto ve výši součtu pojistných pméní (příslušných procent z přísíušné
mvalrdrtux podle toho, co nastane drwe, nenl-h VPO/lsřne smlouve nebo v prehledu pojistné částky) za každou takovou zlomeninu, maximáďně však do celkové výše
uvedeno „nak příslušné pojrsine' částky
Vpřípadě sporu ohledně okamžiku zániku dočasné pracovní neschopnosti bude Toto pojvštění se sjednává jako obncsové.
tento okamžrk stanoven na záhadě zprávy lékaře určeného pojistitelem Toto popáténí se nevztahuje na:
Toto pojištění se spdna'vá jako obnosové a) patologwké tenké zlomeniny (vlásečnicove zlomeniny)

b) zlomeniny způsobené osteoporózou nebo k nimž pňspěla osteoporóze;
M- HOSPITAUZACE c) narovnání části těm bez použití anesteue

Pokud bude paflštěná osoba hospitanzována vdúsledku úrazu C4 nemocí (bez A8. POPÁLENINY
ohledu na to, zda již byla stanovena diagnóza). podle toho, co je uvedeno

vpřehledu, pbskytne pojistitel polišténé osobě .pojvistné plnění ve výšw pyřílsíušné Pokud pO/lšlěná osoba utrpí popálsnlnu následkem úrazu, poskytne pojistíte!
denni pojísme castky za každý den takové hospllahzace ode dne následujlmho po pojištěné osobě pojiSlné plnění ve výši níže uvedeného procenta z přístušné
upřynutí časové spoluúčasti maximálně však za 365 dnů, nenirli níže neba pojistné částky.
v pojistné smlouvě či v přehledu uvedeno jinak
Tom pojištění se sjednává 'ako obnosove. .. .
Popstné plnění Vpřípaděl hospnalízace zdůvodu těhotenství či porodu bude

poskytnuta maximáině za 10 dnů (nebude-h se na takový případ vnahovat m'že Z POJISTNÉ CASTKV

Toto pojištěni se nevztahuje na pťr'pady hospitalizace“
a) za úče\em léčby psychických ČI psychiatrických poruch a potšží bez ohledu na jelich
“““““ __b) za účelem léčby klidem jakéhoxou druhu a vsouvislosh s pobytem vzařízenich 2) 18 /“ "eho Vm are mene nez 27 /"' pwmhme'a 60 /"

poskytujw'cích dlouhodobou pe'či, zejména domnvú důchodca tázní, léčeben

3223323222333; 'ČW'EMNC“ “"“ ““M““ "“""“
c) za účelem vyšetřeni, operace ši léčby čistě kosmetické povahy nebo léčby obezity,_

impotence či neplodnosti:

d) v souvislosti s těhotenstvím čr porodem pokud k této hosp/lalízaci dojde do 270 dnů

DD prvnim dni doby účinnosti pojršiéní ve vztahu ke konkrétní pojištěné osobě.

nowcnéčem
Pokud lékař nařídit pojištěné osobě, aby po ukončení hospitalizace doknnčila své
\éčení v domácím prostředí, poskytne pojistíte! pojištěné osobě pojistné plnění ve

výši příslušné denni pojistné částky za každý den takoveho \e'čení, ato ode dne
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40 % nebo více. e\e méně než 50 % povrchu téía výši! Rrecípla
uvedeného m'Že z příslušné pojistné částky po odečtení případné

spa uucas:
50 % nebo více, ale méně než 60 % povrchu tam
60 % nebo více, e\e méně než 70 % povrchu těm čísw m: CHIRURGICKÉHO zmenu PRocšNlo

g) 70 "/ b 80 n/ h [ l 40 n/
2 POJISTNÉ CASTKY_—

_Dutina břišní
so % nebo více aoe méně než 90 % povrchu téwa

Raw iam"
Při stanoveni procent povrchu těla zasaženého popáleninami se vychází z toho, že Gastro»enlercstcmie

Jedno procento odpovídá pbše dlaně & prstů. a
V případě popá/emny Navy a/nebo krku se pojxstne plnění podm tohoto článku zvýší WnŠ" Ž'Učmk“

o 6) Laparotomie pro dia noshcké nebo léčebné účely 50 o/
a) 5 % v případě, že popáleniqau je zasaženo méně než 5 % povrchu (ela, nebo vynětí )ednohognebo více orgám které není

o

b) 10 % v připadá že popálemnoup zasažena 5 % az 10 % povrchu lela uvedeno v této tabulce
V připadá popá/en/nyv obrash perinea se popslné plnění zvýší o 10 %

Vpřipadě, že pojištěné usubé bude vsouwslosu spopálemnou diagnosnkován Laparoskome pro diagnostické nebo iéčebné účew

D"“á'mw “* * ““i““ “'"“ ““i “ 2“ % “_
Tolo pojišléni se sjednává jako obnosové

, . , _ 1) Vyřiznutí jednoho nebo více povrchových abscesů 50 %

A9. LECEBNE VYLOHV nebo vředů

Pokud zdravotní stav pojištěné osoby v důsledku úrazu vyžaduje zahájení \éčby do 2) Léčbíišdnwťc Či Vice hmsavýcň mém, kůžeď "Bb“ 10 %

24 hodm od okamžwku, kdy ktakovému úrazu došlo, poskytne popsme/ pojištěné PUÚkF?
"G“Š "eho 513509“ “era Vyzadwe

osobě pojistné pméni ve formě náhrady níže specifikovaných \éčebných výloh na "“P“/23“

její souwsejici \éčbu po odečtení spo/uúóasn, maximálně však do výše příslušnému
lrmitu pojistného plnění za každou popsmou událost v dús\edku Jednoho úrazu 6;

série SOUVDSBjÍCÍCh úrazu
Jednoho prstu ruky nebo jednoho prstu nohy

Za \éčebné výmhy se pro účely tohoto pojištěný považuji obvyklé a přwměřene'

náklady na lékařskou chirurgickou čr Jinou zdravotni péčw čx \éčbu poskytovanou
) uky, prediokn nebo chudwdla V W519 0 Mk" 20 /"

nebo předepsanou lékařem a veškeré poplatky nemocnict sanatoriu a záchranné Dolni končetiny horni končelmy nebo stehna

službě a to zeiména za: , „ „

a) služby lékařů;
SEW V "“S'e kyc'e

c) anestetika (včetně )ellch podání). rentgenová vyšetření nebo \éčbu & laboratorm'

testy, Amputace jednoho nebo obou, zásadm s d\sekci axuy

d) z'áchrauuou SÝUŽÉU: , „, _ , „ Ampulacejednoho nebo obou, částečná
e) heky & \eoebne pnpyavky, matenaly. pnstrole neba jme vem;

_
Toto pojištění se sjednává jako škodové . . , v

Cemeva plastlcka operace hrudmku 100 %

MO. REKVALIFIKAČNÍ VÝLOHV Vyněu „„ce „eho „' Čásh

Pokud bude pojištěné osobě, která je zaměstnancem poskytnuto popsme' plnění 3) VvlfŠEÍřevnÍu hrudní ÚUÚHY PTO diagnostické nebo 20%

z gopštění pro přw'pad úplné trvalé :nvalídity, v jehož dús\edku nebude taková tecebne UCE'Y

pojištěná osoba schopna výkonu svého stávap'ciho zaměstnáni pm paj/stnika, Bronchoskopíef diagnostícká
poskyine pojistitel pojistníkuví dále popstné plnění ve formě náhrady přwměřených

nákladů na rekvalifwkaci pojištěné osoby pro výkon vhodného náhradního povolání„ Bronchoskopie — \mervenčm', s výjimkou biopsne

maxlmálně však do výše 50 000 Kč za každou pojwswou událosi v důsředku jednoho
_ 0 d h , , , „ hl .

urazu či Séne SOUWSGJÍCÍCh úrazů.
6) perace sr ce za rnuucw vymenu :: opm 00 A7

T010 DUÍÍŠÍĚUÍ se SJEÚWÉVÉ jako ŠKOÚOVŠ- Operace srdce zahrnující provedeni bypassu

M1. VÝLOHV NA POHŘEB Operace srdce zahrnující angwoplasliku

Pokud bude obmyšlenému poskytnuto pojistné plnění z popálení pro případ smm
__

následkem úrazu, poskytne pojistitel obmyšlenému dám popslné plnění ve formě Myringotomwe

náhrady přiměřených nákladů prokazatelně vynaložených obmyš/eny'm na pohřeb
___pojištěné osoby, maximámě však do výše 50 000 Kč za každou pojistnou událost 2) Mas'o'demm'e* ““*““ “dna ““na 50 A“

v důsiedku jEÚHOhD úrazu čw serie souvisejicich úrazů. Mastowdektomie _ „Mám; _ obě strany
Toto pouštění se sjednává )aku škodové v

Fenestrace na jedné nebo obou stranach 100 %

Pokud bude poskytnuto pojistné pméni z pojištěný pro případ úplné trvalé mvalídify Operace striklury

nebo trvalého tělesného poškození & pojištěná osoba bude v dúsíedku takového

trvalého tělesného poškození odkázána na invaHdnř vozik. poskytne pojistitel
) ( p “

pojištěné osobě dále pojisme pméni ve formě náhrady nákladů na )eho pořizenL“_
maxlmálně však do výše 50 000 Kč za Každou pojrstnou událost v dus\edku jednoho , , v _ v _ , v „ . a
„alu či serie souwseucích úrazů

Odchhpem snmce — vwcenassbne wdem 100 /u

Toto pouštění se slednává Jako škodové Šedý zákal

A13. OPERACE PŘI HOSPITALIZACI Ze\enýzáka\
_ . „ , „

Pokud bude pojršléná osoba hospitalizována v dús\edku úrazu nebo nemocr, podle
Vyne" ccm bulvy

mm co je uvedeno v přehledu, a podstoupí \nvazwni chírurgický zákrok uvedený Vynětí křídlcvxte'hc výběžku na oční spojivce
níže a provedený lékařem, poskytne pGleflfe/ pnj/šle'né osobě popslné plnění ve

STRANA 1 w(,
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VyřiznutlječnéhozmanebozáněmMeibomovyžlázy 4) Vyříznuti, otevřená fixace, vykloubem' nebo 35%
. artroplasnka kolena. lokte, zápěstí nebo kotníku_

„ , , _ , _ Dislokace každého prstu ruky nebo prstu nohy
Khan) kost, ramennl lopatka nebo predlokh, ledna kost

Dislokace ram , b ! kt „
' ' (' )) k m'k

Kustrč, nánnilánádí nebo hlezenní kost
) ene ne o 0 & zapesrne o o I u u

Disbkaoe k čle nebo kmene, s v"imkou čéšk
Horní část horni končetiny nebo doml končenny

) y „ y “

Každý prs) ruky. každý prst nohy nebo Žebra
) y a

6) Předmku' _ dvě kosti. čéška nebo pánev bez použití 20 % __

trakce Operace vnitřních nosních dutin

DowmmM kosa operace „Mch „osm „„
Dow če'isl aněmmnvho nebo více Pow
Zápésmí. záprstnk nosní kúslky„ žebra (dvě a více) Submukózní resekce
!: h 'k

) a EVS pou2| "" ra ce "
_ Paracentezamxace paskou)

_Ob “M“ 'Ič' 'N
Obrate), “edna nebo v'ce !omen'n 'sobenim tlaku , _ . . „ v . .) | \ Z ' pu "

Hrudmk nebo mocovy mechyr, s vyjimkou cevkovanl

) apestl “
Usm bubmek vodm kyla klouby nebo pater

Uro enitálnis stém „ v .) 9 y Konecmk a rektoskopleV '“ d ' - —) yne ' e vmy "
)) Radlka')ní resekce z duvodu zhoubného nádoru 100 %

Fixace ledviny všechna stádia včetně komstomie

3) Laparotomie pro účely stanoveni diagnózy & léčby 60 % Vyříznuti pouze vnějších hemoroidú—celá procedura
nádorů nebo ledvmovy'ch kamenů, kamenů v močové

3 V ,'. , !) vř . „ „
lrublci nebo v močovém měchýři invazivním ) "'Ím ",e 0 Ynf' "' a vněls) “EmOfŘ'dY vgetně 20 /"

chwrurgickým zákrokem vyhreznuu konecmku, ce)kem za vynznun nebo uplna
injekční léčba

4) Laparolomre pro účely stanoveni diagnózy aléčby 20% , , ,_ _
nádorů, nebo ledvinových kamenů, kamenů v moč0vé

Anarm písm

kubicL nebo v močovém měchýři kauterizact Vřed na konečníku
endoskopmkými prostředky nebo lilompsií

Rektoskopie s nebo bez biopsue
Striktura močové \rubwce — otevřená operace

Ko)oncskopíe s nebo bez blops<e
6) Operace uvnitř močové trubice — ínvazivnim 15 %

chirurgickým zákrokem Jiné řezné operace na konečníku

Vynélí částl prostaty — endoskopickými prostředky Kraniotomm pro akutní vynětí hematomu 100 %

_ Jiná řezná operace prostaty Kranictorme zahrnující cévní chvrurgii

Chirurgwcké odnéli varlete nebo odstranění nadvamete Kraniotomie pro VYHÉU zhoubných nádorů

vodní ma nebo varikokéla _
Vynělí nbmidního nádoru bez zásahu do bhšm' dutmy )) Tonsilektomie neba lonswíektome a adenoidectomie 15 %

_ ' , u dospělých a děti ve věku 15 let a starších

_Snina žláza

„ , _, 2) Tonsilektomie nebo lonsrmktomle aadenoidectomie 10%
1) Vynen cele smné žlázy nebo 191) částL včetně všech 70 % „ déll m)adších 15 Ietvěku

íází operačního zákroku
Použm' )aryngoskopu pro dwagnoshcké účely

. _ _ Zhoubné nádory (chirurgické vynětí)
Invazwní chlrurgický zákrok _ )ednostranná ký)a

_ _ _ 1) zhoubné nádory s výlimkou nádorů mukózní 50 %
Invazlvní chlrurglcký zákrok — oboustranná kýla membrányv kůže a podkožní (káně

3) Rgdwkální operace, včetně injekční léčbyjednostranné 40 % 2) zhoubné nádory mukózní membrány! kůže 25 %
kW a podkožní tkáně

sídlkální
operace, včetně mjekční léčby oboustranné Pilonidální smus nebo cysta řezná operace

Y Y
Nezhoubné nádory varlete nebo prsu

“Klouby a dislokace

)) Chwfurgické otevření kloubu zdůvodu nemoci nebo 15% , . v
poruchy, pokud neni na jiném mislětéto tabu)ky 6) Nezhoubne nadory) Jeden nebo vlce, pokud "9150" 10%

a S výjimkou flxace páskou uvedeny na jiném místě této tabulky

2) Artroskopie ramene, lokte, kyčle nebo kolenního 40 % 7) KFEČOVé žíly: celá procedura u VŠECH Žil řBZHUU 20 %

Houbu, s výjnmkou ()xace páskou operaci nebo injekční léčbou —jedna dolní končetina

3) Vyříznulí, otevřená fixace„ vykloubení nebo 75 % 8) Křečové žíly: celá Procedura u všech žn řeznou 30 %

artroplast))<a ramene, kyčle nebo páteře operací nebo injekční léčbou — obě dolní končetiny

STRANA 5
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Při stanoveni procenta pro výpočet popstne'ho plněni za chirurgwcke zákroky podminek poskytne pojistitel popsme plnění bez ohledu na lo, zde k takové smm či

neuvedené v této tabmce bude zohledněna zejména povaha & závažnost Ié/esne'mu pOŠkDZenÍpU/lšlěné osoby došlo nás1edkem úrazu.

chirurgíckého zákroku v porovnání s procenty za chwurgické záktoky vtélo \abmce Pokud není sjednáno pojištění pro případ smrti„ poskytne pojrsfite! pojistné plneni

uvedené zpojišténi pro případ tělesného poškození. pouze pokud pojištěná osoba do 13

Provedení dvou nebo více chirurgických zákroků pmslřednlclvim stejného řezu týdnů ode dne urazu nezemře, pojwslné pmění bude v tomto poskytnuto nejdříve po

v břišní dulmě se považuje pro učew stanovení popstneho plnění za jednu operaciv upiynutí této (hůty.

V případě otevřené nebo vicečelné zlomeniny Se popstné plnění stanovene podle Jevh sjednáno pouštění pro případ smni a pojištěná osoba do 13 týdnu ode dne

tohoto čbánku zdvojnásobi, maximálně však bude poskytnuto do výše přísmšne úrazu zemře, poskytne pojistitel pojistné pmění pouze z pouštění pro případ smru,

pOj/Smé částky. V případě zlamen/ny vyžaduuci otevřenou operack včetně použití a 10 W případě, že by pojistné plnění zjwne'ho pojištěni bylo vyšší, by\o-|i v tomto

kostních štěpu nebo spojení kosti, se pojistné plnění stanovene podle tohoto článku případe pojištěné osobě poskytnuto popslné plnění z pojištění pro případ tělesného

dále zvýší 050 %, maximálně však bude poskytnuto do výše příslušné pojistné poškozeni apop'šféna' osoba po poskytnutí takového pojwstného plnění následkem

částky. stejného úrazu zemře, bude pOleÍHÉ b\nění z pojištěni pro případ smrti poskytnuto

Vpřipadé dislokace vyžadující otevřenou operacw se pojistné plnění stanovené pouzev rozsahu sniženémotakovéýž poskymute poysme plnění

podre tohoto článku zdvojnásobí, maximálně však bude pbskytnulo do výše Pokud byla pbjršléné osobě poskytnuto pojistné piněni z pouštění pro případ ztráty

přisíušné pajfstné óástkyv končetiny. ztráty smyslu a pouštěmi osoba na's\edné Vdůsďedku stejného urazu

\lpřipadě, že behem jedné operace bude proveden vice než Jeden chirurgický utrpí trvalé tělesné poskozeni, bude pojistné plnění ztohoto pojištěni poskytnuto

zákrok, bude pojistné plnění poskymuto pouze za takový z těchto zákroku, za který pouze v rozsahu sníženém :) takové již poskytnuté pojistné plnění.

náleží newyšší po)istné plnění podle tohoto článku Pojistné plnéni zjekehokohv pojištěni podle tohoto oddílu Aza jednu avšechny

Tom pouštění se mednává jako Dbnosove. pojistné událvsti (úrazy či nemam). které vzmkly ze stejné příčiny (bez omedu na

Tom pouštění se však nevztahuje na Jakékohv chvurgxcké zákroky byt' i )en počet pojištěných osob, které utrpí úraz či nemoc) bude poskytnuto maximálně do

částečně související s těhotenstvím, porodem. potratem, umělým přerušením výše limitu pojistného plnění pro jednu popsmou událost uvedenou v přehledu, lo

těhotenství nebo )akoukoh poruchou ženského reprodukčního cykm. však nemali pro pojištění rekvawokačnich výloh, pohřebních výloh. výloh na mvalidni

vozík a popištění léčebných výíoh, kdy bude pojistné plnění poskytnuto ved\e

Au. SPOLEČNÁ USTANOVENÍ K ÚRAZOVÉMU POJIŠTĚNÍ takového poýstného pméni až do výše příslušného limitu pojistného plnění.

V případě, Že pojištěná osoba v době trvání příslušného pojištění zemře nebo utrpí

tělesné poskozeni v přímém důsledku působení nepříznivých povětrnostních
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ODDlL B - CESTOVNl POJlSTENl Pokud lékař určený pOleIIÍe/em ve spoiupráci s mistnim ošetřujícím lékařem

povolí převoz pojištěné osoby do jejího bydviště v České republice nebo v zemi

Pojištění podle tohoto oddílu B se vztahují na níže uvedené pojistné události, trvalého pobytu, avšak pojištěná osaba tento převoz odmítne, neni pojistite/
ke kterým dojde v průběhu cesty, pokud byla zahájena v době trva'ní pojištěni. pcvrnen nahradn jakekoliv léčebné výlohy čw jiné nák\ady„ které vznikly po dm,

a současně \: dabé účinnost! pojištění ve vztahu ke konkrétní pojištěné osobě kdy měl být tento převoz uskutečněn.
Toto poíwštěni se nevztahuje na jakékoliv škodné událosn, ke kterým dojde

31. LÉČEBNÉ VÝLOHY A DOPRAVA následkem úrazu nebo nemoci v připadá, že:

a) pojištěná osoba cestuje v rozporu s doporučením lékaře

Pokud pv/išléna' osoba utrpí vprůběhu cesty úraz nebo nemoc, poskytne b) účelem cesty je podstoupení lékařského ušetřeni nebo ziska'ni lékařského

pojistitel pajlšténé osobě pojistné plnění ve formě náhrady níže doporučení,

specmkovaných \éóebných výloh a nákladů na převoz které byly vynaloženy c) souvisí s těhotenstvím čx porodem v době )ednoho měsíce před očekávaným

v přímém důsledku takoveho úrazu nebo nemam do 2 let ode dne, kdy došlo datem porodu.
k úrazu nebo kdy byla poprvé stanovena diagnóza nemocí. a to až do výše
příslušného limitu pojistného plnění Za každou pojistnou udářost v důsledku Ba. ASISTENČNÍ SLUŽBY
jednoho úrazu či nemam nebo série souvhselícich úrazů či ncmccí po odečtení

případné spoluúčasti. Pojišténá osoba musí v případě potřeby lékařské pomoci během cesty

Léčebnými výlohamw jsou obvyklé a přiměřené nákóady vynaložené mimo neprodleně kontaktovat 24 hodinovou tísňovou binku asistenční služby.
Území Česke repubhky nebo zeme trvalého pobytu pojištěné osoby na Pojištená osoba může využívat i da(ši níže uvedené asistenční služby.

lékařskou, chirurgickou nebo Jinou zdravotni péči či léčbu poskymvanou Čt POjISIÍŽe/ nahradi pňméřené náklady na telefonní hovory stouto tísňovou

předepsanou lékařem a veškeré poplatky uhrazené nemocmci, sanatoriu )inkou, pokud následné poskytne v souvistosli s přísmšnou konzultovanou

a záchranné siužbě Léčebné výlohy zahrnují ináklady na neodkladné zubni udalosti pojistné plnění zjakéhokohv pojištění, a to až do výše 2 000 Kč za

ošetřenL je-Iw nezbyme v důsledku úrazu nebo neočekávané a náhle bolesti: každou pojwsmou udáVost vdůsledku jednoho úrazu čw nemoci nebo serie

polisme plnění v souwslosu s tímto zubním ošetřením bude poskymuio souvisejících úrazů či nemoci.

maximálně do výše příslušného limitu poystného plnění za každou polístnou Asistenční službě je třeba sdělit následující údaje:
událost v důsbedku jednoho úrazu či nemoci nebo serie souvisejících úrazů čo a) jméno pOjlŠfÉHé osoby a číslo pojistné smlouvy
nemocí b) emailovou adresu nebo telefonní číslo, kde může být paj/šténá osoba

Náklady na převoz jsou nezbytné a přiměřené náklady na (») dopravu pojištěné zasažena,

osoby a maximámě dalších dvou osob které musí cestoval s pojíštěnau c) adresu pojištěné osobyv zahramčí,
osobou nebo ji doprovázen v ekonnmwcké třídě, pokud k takové dopravě musí d) povahu tělesného poškození nebo nemaci;

dojít v přímém dúsíedku úrazu nebo nemoci a (ii) na jejich související e) idenliňkaci pojísrníka
ubytováni; tyto náklady mohou být s předchozím písemným souhlasem Konzultace a zajištění lékaře

pojistitele nahrazeny i rodinnému přístušníku nebo kulegovi pojištěné osoby Pojíšténe osoba může asistenční službu dále používat za účelem:

Toto pojištění se sjednává jako škodove'. a) teleíonicke' \ékařske konzuuace omedně svého zdravotního stavu,
V přlpadě, Že následky úrazu nebo nemoci vyžadují hospitalizací nebo převoz b) informace o praktických lékařích a nemocnicích a jiných zdravotnických
záchrannou siužbou bude pojistné plnění z tohoto pojištění poskytnuto pouze zařízeních po cetém světě;

za podmínky. že poj/smík nebo pajišléna' osoba neprodleně kontaktují c) sjednání vyšetřeni pojištěné osoby praktickým lékařem;
as(stenčnís/užbu a dále postupují v soubadu sjqímw případným pokyny d) sjednání nástupu pojištěné osoby do nemocmce nebo jiného zdravotnického

Toto pojištění se nevztahuje na Jakékoliv škodne' událosth ke kterým dojde zařízení.

následkem úrazu nebo nemocí, pokud Přímé účtování

a) pojištěná osoba cestuje v rozporu s doporučenlm lékaře; Bude»>i (o možné, zapslí asistenční služba na žádost pojištěné osoby přímou

b) účeiem cesty je podstaupeni lékařského ošetření nebo získání lékařského úhradu nákladů na léčbu pojištěné osobyv nemocmci © „ném zdravotmcke'm

doporučení, zařízení pojistitelem aby pojištěná osoba nemuseOa tyto služby zaplatit sama.

o) tělesné poškozeni nebo nemoc souvisí s těhotenstvím v době jednoho měsíce Repatriace
před očekávaným datem porodu AS/stenc'ni služba zajistí repatriacr nebo převoz poj/šténe' osoby do nemocnice

d) byly diagnostikovany před odjezdem poháněné osoby na cestu, pokud stav či jiného zdravotnického zařizení vhodnými dopravními prostředky vzávisiosli

pajlštěné osoby nasvědčoval tomu, Že v průběhu cesty bude třeba vyhledat na okotnostech případu a vpřípadě potřeby za účesu plně vybaveného

lékaře, s výjimkou stabilizovaném chronického onemocnění; lékařského týmu. Ph návratu bude pOjlŠfĚHá osoba v případě potřeby vhodným

e) se jedná o pobyt v zotavovnách, sanatoriich, lázních, rekonva\escentních způsobem převezena do nemocmce či „ného zdravotnického zařízení nebo do

celrech, rehabilitačních uscavech a podobných zařízeních popřípadě 0 místa sveho bydliště v České repubíóce či zem! trvalého pobytu.

fyzikální terapiw, chimpraklické výkony, ozařování nebo psychoterapeutlckou Zajištění léků pro naléhavé případy
péči. Asistenční služba pomůže svyhledáním azas)ánim nezbytných léků nebo

» vedlejších \ečivých přípravku pokud nejsou vmistě cesty pojfšléne' osoby
az. NÁKLADY NA PŘEVOZ POJIŠTÉNÉ osoev k dispozici.

Další asistenční služby

Pokud poyšléná osoba utrpí v průběhu cesty úraz nebo nemoc, poskytne Asistenční s/uz'ba poskytup veme výše uvedených lékařských a souwsejících

pojistitel pojištěné osobě pojistné plnění ve formě náhrady níže e\užeb i pomoc v následujících oblastech.

specihkovaných nákladů na převoz pojištěné asuby. které byly vynamženy a) Vízaa očkování

v přímém důsledku takoveho úrazu nebo nemocí, a to až do výše příslušného Asistenční služba poskytne mformace týkající se vízových požadavků
limitu pojistného plnění za každou pojistnou událost v důsledku jednoho úrazu a požadavků na očkování v zahramči.
či nemocí nebo série SOUVCSEJÍCÍCh úrazů či nemocí po odečtení připadne b) Poradenství při ztrátě zavazadla, cestovního pasu a cestovních dokladů

spoluúčasti. Vpřípadé ztráty nebo odcwzení zavazadla, cestovniho pasu dokladů nebo

Náklady na převoz pojištěné osoby |sou nezbytné a přlměřené náklady na jízdenek (ietenekmojls're'né osobyv průběhu cesty poskytne aS/srenčnislužba

dopravu jakýmikoli vhodným! dopravními prostředky do nemocnice či jiného pojištěné osobě informace ohledně možných řešení těchto situací.

zdravotnického zařízení nebo bydhišlé pojištěné osoby vČeske' repubhce či 0) Informace rodině pojištěné osoby
v zerm trvalého pobytu pojištěné osoby„ na zákiadě doporuceni lékaře V případě nouze nebo hospitalizace uvedomw' asistenční služba nejbhžši
určeného pollsn'le/em ve spompráci s místním ošetřujícím lékařem rodmu pojištěné osoby Asistenční služba bude dále pomahal ph

Pojistné plnění zlohcto pojištěni bude v případě porodu pojištěnau osobou zprostředkování nezbytne komunikace mezi pojištěnau osobou aleji nejbližší
poskytnuto maximálně do výše 50 000 Kč. rodlndu.

Vpřipadě smm pojištěné osoby bude pojistné plnění poskytnuto ve Vbrmé d) Zajištěnihotelovéha ubytováni
náhrady nákladů na převoz jejího těla nebo popeía a dsobního majetku zpět Asistenční služba poskytne pajlšte'né osobě informace týkající se hotelu jejich
do České repubhky nebo do země trvalého pobytu pojištěné usoby a nákladů služeb a cen; tam služba bude poskytnuta |za uče>em zajištění ubytování

na pohřeb pojištěné osoby mimo území České republiky nebo území země náhradním zaměstnance nebo čWena rodmy pojištěné osoby, který přlceslcval
trvalého pobytu pojištěné osoby až do mammálnívýše za úóeíem poskytnutí pomoci pajfšténé osobě. Asistenční služba vlechto

200 000 Kč. případech zajistí \ rezervacl hotelového pokoje

Toto pojištění se sjednává jako skodove e) Zajištění návštěvy
V případe že následky úrazu nebo nemoc vyžadují hospitalizací nebo převoz Asistenční s/užba zajistí zpa'tečni \etenku pro jednoho příbuzného nebo příteře
záchrannou stužbou. bude pojistné plnění z tohoto pojištění poskytnuto pouze pojištěné asuby za účelem návštevy pajfšte'né osoby„ která byba během cesty
za podminky, že pojistník nebo pojištěná osoba neprodleně kontaktují hospitalizována mimo Českou republiku nebo zemí trvalého pobytu po více

asistenční službu a dále postupují v souladu s jejím případným pokyny. než pět dni.
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f) Zajištění návratu nezletilých děti 9) na majetku, jehož vlastníkem nebo oprávněným držite\em čr uživatetem je
Asistenčn/služba zajistí navralnezlelilých dětido České republiky nebo země pojistník, pojištěná osoba, jejich zaměstnanec, nebo jakékoliv osoba blízká

trvalého pobytu, pokud jsou v důs\edku pojistné udáiosli z jakehokoHv pojištěni pojištěné osoby;
ponechány bez dozoru. f) vyplývající ze smíouvy v rozsahu přesahujícím zákonnou povinnost k náhradě

urny:
34_ pRÁvNivÝLoHY g) na kterou se vztahuje jiné pojištěni uzavřené pojistníkem nebo pojištěnou

osobou čw na kterou se vztahuje zákonná povinnost pojištěného sjednat
Pokud třetí osoba v průběhu cesty způsobí úraz nebo nemoc pojištěné osoby, pojištění,

poskytne pojistitel poj/s'te'né asabé pojistné plnění ve formě náhrady níže h) pokud byla pojištěná osoba v době vzniku škodné udáícsti duševně nemocná

specifikovaných právních výloh, které pojištěná osoba vynaložda ph up\amění nebo pokud tuto událost způsobua pojištěná asoba pod vlivem léků Liiných než

práva na náhradu s tím souvwsející újmy proti této osobě, a to až do výše (ékú předepsaných a užívaných podle pokynů lékaře). alkoholu. návykových
příslušného limitu poj/smého plném“ pro jakékoliv právní výlohy v souvislosti látek nebo rozpouštědel,

sjedním úrazem či nemocí, pokud byly předem písemné odsouhraseny i) způsobenou vdúsledku syndromu získaného selhání imunity (AIDS) nebo

pojistitelem. Pojistitel rozhodne oudě1ení soumasu svynaloženim právních jakéhokoliv stavu, který sllmto syndromem souvisí, nebo jiné pohlavně
výloh na základě stanowska advokáta pojištěné osoby mravních poradců přenosné nemacípojis'téné osoby;

pojisr/te/e, j) v souvislosti sjakýmxkoliv pokutami. penáíe či jinými sankcemi nebo

Právní výlohy [SOLI nezbytné a přiměřené náklady na právní služby a právní exemplárnimi čijinak zvýšenými náhradam> újem.

zastoupení polište'né osoby advokátem odsouhlaseným pojistitelem:
a) v soudním Čt jiném obdobném řízení (v prvním a případné idruhém slupm),

včetně-nákladú na PřiFadPĚ znalecke DDSUdky: Pojistitel dále poskytne pojistné plnění ve formě náhrady nákladů právního
m V SŘUY'SIOF“ se smlrnym resgnlfn [spolu , , _ _ zastoupení v souvislosti s obvancu pojištěné osoby proti nároku, na který se

Pravm VYIOW dal_e zahrnu“ maklady pravnlho ZGĚYOUDĚHI prohstrgny Ve
vztahujetoto pojištěni, pokud pojistíteuejich vynaložení písemné schválil

s_pgru, které Je pojištěná 950125 90mm, nehrali“ na zakladglrozhodýuti
SOM“ Bez písemného souhlasu pojistitele nesmi pojištěná osoba uznat povinnost

č' J'ÚŠ'ÍO ObdřFnéÚ“ organu? Waf'm “V'Dhy Ysak "Šzahíml' ?ouan' PPP'É'ek' k náhradě újmy, smírně vyřešn ]akýkolw nárok nebo nahradinakoukoliv újmu.
ktery ]; ĚPJ'S'ŠĚM 050,33 povlnna uhradwt vpnpade sveho neuspechu Pujištěná osoba je povinna vřízení o náhradě újmy postupovat vsculadu
V (akovenm Í'Ěen' _ _ _ _ „ , s pokyny pojistitele; pOjÍSl/ťe/ může podle svého uvážení převzít řízení sporu
Tolo

DOJ'Š'€".'_ se slední“ Jako skodove-t „ . , „ prostředmctvím jím zvuleného právního zástupce a pojištěná osoba je povinna
Za Jednu pgusmou "_daPš' bUde 'prcčlgcelyltohoto pojmem povazován spor poskytnoulpojístile/lza tímto účelem veškerou potřebnou součinnost.
u nahra-du “"“„V yyplyvajxcl zledne pngny (uraz'rtetgo qemoc)

bez Ohledu na
Poj/šténa' osoba je dáke povinna poskytnout pojistiteli veškerou potřebnou

mm)“ č' ?tgpep řlzem PĚŘD anadne mlmosoudnl resenl sporu__ . _ součinnost za účelem upraměnň práva na náhradu újmy, které na ní přešic
V pf'pade "_SPĚCh" PÝI'S'ene 059W Vlakemko'NÉpW Y SOUV'S'Oř'Í 5? “9me poskylnutlm pojistného plnění, po jakékoliv třetí osobě a předat pojistiteli za
pOSkW pojrstltel pol'smé plnem ztohoto poj'Slénh 150" pajlslena 08005 tímto účelem všechny informace dokumenty a poskytnout mu další potřebnou
a případně oprávněná osoba (včetně obmyšleného) povinni vrátit celé takové součinnost.

'

pojistné plnění
Toto pojišťění 5.9 ngvzlahuje na Jakékoliv právní výlohy vynaóožené B?. ZAVAZADLA A CESTOVNÍ DOKLADY
v souvuslcsn s Jakymkohv:

a) ŽUUÚP'W' WWW r|z_en|m vede?“ pro" pof'SWĚ gsobe; _ _ Pokud v průběhu cesty dojde ke ztrátě, odcizení nebo poškození zavazadel
b) nzemm pro jakykollv trestny cm spachany palistenou osobou. pro vyíoucem

pojištěné osoby poskytne pojistitel pojištěné osobě polismé plnění ve formě

pochybností se uvádí,_Že tyto pojištění s_e nřvzte'uhuje am na jakýkoliv peněžitý náhrady nákladů na pořízení náhradních zavazadel alejich obsahu nebo na
““"?DW'W sankcí "'““"09 vlrestrrm "1,93“ _ _ _ _ jejich opravu až do výše příslušného lÍm/ÍLI pojistného plnění za jednu

c) uplatnemm prava prom cestovm kancemn, pOleÍle/l, pojistmkow nebo jakekohv a všechny pojistné udámsli ke kterým dojde v průběhu jedné cesty pro každou
osobě, která pojištěné osobě poskytla jakékoliv služby v souvislosti

pajišlénou usubu.
'

s pojlslemm p_odlg techto popslnych podmlnek, , . .. , . . Pokud se zavazadla pojištěné osoby dočasně ztratí po dobu přesahující čtyři
*“ sporem zalhajenyn'wl po ÚVOLŽ Ielyech ode dne Udam“ na Jel'mž zaklade )e hodiny v průběhu přepravy tam nebo zpět vrámc> cesty, poskytne pojistíte!

právo na nahradu urny uplatncvano. pojistné plnění ve výši nákladů na pořízení přiměřené a nezbytné náhrady věcí

, „ . , . .. . , až do v'Še 20 000 Kč za 'ednu a všechny po'istne' události, ke kter'm do de
B5' POJDSTENI PRAVN' POMOCI A KAUCE V PRIPADE DOPRAVNI NEHODY v průběšu jedné cesty, polkud není v pojistnél smlouvě či přehleduyuvedelno

_ _ , __ _ , , , , , Jinak pro každou pojištěnou osobu, Pokud tato dočasně ztracená zavazadla

Paysqwq udřmsn, se me ucew CI,“K" BS rořuml dBP'GYW “?“?ímv ktere Je nebudou na>ezena a v důsledku toho vznikne nárok na popstné plnění, odečte
POÍ'Š'ČW “Famíkem' “„ '?e'e_ le ,mne? P"5'"5“Vm' “'ady "eho po/fsmel zcelkového pojlstne'hc plnění podle tohoto článku částku jiŽ
prokazatelne hrozw nebezpem, ze muže byt zadrzen zaplacenou za dočasnou ztrátu zavazadel,

a) \/ případě pojistné událosu asfstenc'ní služba meaředkme neodkladnou Pokud polište'ná osoba ztratí cestovní pas dohad totožnosti (např. občanský
píávní gomoc, uhradí Její náklady, jakož \zajislí

ňnančni hotovost na “žení průkaz), řidičský průkaz, technický průkaz' vczvdwa, vízum, jizdenky (letenky)
grfpadne kauce _, , _ _ _ _ _ _ , __ , _ , , nebo jiné nezbytné cestovni doklady nebo dojde kjejich poškozeni, poskytne

b) Castku
cdpowdapqýlozene kautzue pOjl-steny powPen vrampollsrjtemaknl-nle pojistíte! pojištěné osobě pojistné plnění ve formě náhrady nezby1ných

““.““ přlsmsnym "'adeť“ uvoinena, vnqpozjděp vsak do 30 dnu Od sveho a pňměřených nákladů na zajwšténi náhradních dcktadů asouviseýícich
navratu de Česke (eD"bl'ky "Ebo zemetrvalehopobytu. cestovních aubytovacích nákladů, ato až do výše 20000 Kč za jednu

. . . a všechny pojistné události, ke kterým dojde v průběhu )edné cesty pro každou
BG“ POJIŠTENI ODPOVĚDNOSTI pujlšlěnau osabu, pokud není v pojistné sm/ouvé či přehledu uvedeno jinak,

.. . , , „ . . . . , , Toto pojištěníse sjednávájako škodové.
Pajrsnre! nahram ujmu, kterou pojistena osoba zpusublla v prubehu cesty na Toto pojištění se však nevztahuje na ztráty odcizení nebo poškozeni.
majetku čr zdravi třetí osoby akterou je pejišle'ná osoba povinna nahradn

a) způsobené odiomením, poškrábáním ne'bo rozbitím skla porceta'nu nebo
podie přísmšných právních předpisů, a to až do výše příslušného limitu

Jiných křehkých předmětů pokud knim nedošlo uhnělm krádeží nebo

pojfslméhcf p!něniazevjednu a yšeghny pojisuiné ludálosli pgdle tohoto oddnu, ke v důsledku nehody dopravního prostředku, v němž by\y přepra'vavány;
kterym (Egge-v prubehg “_Věm křzdeho'pojlsrneho

obdobi,
b) sponovniho vybaveni, ke kterému došm během Jeho používání;

Toto pejftřnly se Sýednavajako skodove. . c) způsobené:
Toto pojmem se nevztahuje na ppvmnosl nahÉth g]mu: , (i) moly, drobným hmyzem, opotřebením, atmosférickými nebo khmatickýw

a) na zdravl zaměstnance popsm/ka nebo pojistene osaby, pokud tato ujme podmínkamlnebo postupným zkaženim,
vznikla v souvisiosli s prací vykonávanční pr'o pojístníka

nebo jím pcpštěnou
(iw) mechanickým nebo eřekmckým selháním nebo poruchou,

spolgčrfost uyedenou v goysfne smlouve C! prehledu: , _ „, „ (hi) jakýmkoh procesem čištění, barvení. renovace, oprav nebo úprav.
b) na Jakemkollv molorovem cx nemotorovem dopravmm prostredku, pnvesu, (w) ztrátou peněz nebo jakýchkoliv cenných papírů,

návěsu, plavidte nebo letadle či újmu přímo nebo nepřímo souviselíci (v) zpožděním, zadržením nebo zabavenim na zákradě rozhodnutí
SJĚJICh provo'zem; „ jakéhokoli orgánu veřejné správy.

“ ZBUSObem“ "mX5'“e? _ _ , (vi) na vozimech. jejich příslušenství, součástech nebo náhradních duem
d) ano nebo negnmo vsouwseum &

, . „ (vii) krádeží z motorového vozidla, ledaže bylo do takového vozidla vnlknuto
(|_) vlestmctvlvmv, d'zpmf nepo uzlvamm pozemku;

_ , , Zjevnými násilnými prostředky a vém byly uloženy v uzamčeném
(||) provozovanlm Jakekoh obchodm nebo podnikatelske čwnnosn nebo

zavazadlovém prostoru pokud se nejedná o krádež viditeině
povstání, . . , '

(iii) Jakoukoli závodní činností,
poneChanyCh vec"
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(wii) na zavazadlech zaslanýchjaku náklad na Základěleleckého nákladního pojistné plnění ve formě náhrady nezbytných apřwméřených nákladů na
\istu. konosamentu nebo kurýrní službou. dopravu a ubytování za účelem zajištění:

Pojistitel poskytne pojwsme' plnění ve výši časové ceny ]ednonivých ztracených a) návratu pojištěné osoby do České repubhky nebo zeme trvalého pobytu;
či odcizených věcí sohvedem na stáří apředpokíádané opotřebení vécL b) vyslání náhradního zaměstnance či jiné osoby, která dokončí pownnosu
v důsledku jejichž ztráty, odcizení nebo poškozeni je nárok na pojistné plneni poj/šténé osoby v rámci cesty;
uplatněn. Vpřipadě poškozenívěm, bude však toto pojlstne plnění poskytnuto ato až do výše příslušného limitu pojistného p/néní za jednu avšechny
maximámě do výše obvyklé ceny opravy přislušné vém pojistné události, ke kterým dojde v průběhu jedné cesty pro každou

Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze ve výši, vjaké újma přesahuje pojíšténou osobu po odečtení veškerých částek, které lze získat zpět Jiným
náhradu poskytnutou dopravcem. Pajlšzéná osoba je povinna okamžitě způsobem
vpisemné forme nahlásil příslušnému dopravci a/nebo policejnímu orgánu 893 Zpoždění
jakoukoliv ztrátu, odcizení nebo poškození, ke kterým duše v průběhu Pokud dejde vdůsledku stávky nebo jiné protestní akce zaměstnanců
přepravy. dopravm' nehody, nepříznivých povétmostnčch podmínek nebo mechanické

Pojišléná asuba musí při uplatnění nároku na pojistné plnění předřožil poruchy kvíce než člyřhodinovému zpoždění odyezdu lodi„ vleku nebo odletu

následující dokumenty, letadla v němž má pujišléná osoba rezervaci pro dopravu z České republiky
a) seznam zavazadel, která byla ztracena, cdoizena nebo poškozena, nebo zeme trvalého pobytu na začátku nesly nebo do Ceské repubhky nebo

ajednotlivých věci, které obsehoveřy, včetně data a rm'sta jejich koupě a kupní zeme“ trvalého pobytu na konci cesty. poskytne pojíst/re! poj/s'těné osobě

ceny; pojistné aněni ve (ormě náhrady souvisejících nezbytných apřiméřených

b) kopii oznámený ztráty, odmzem' nebo poškození zavazadla podaného nákladů. např. na nákup potravin, občerstvení nebo na ubytováni až do výše
příslušnému dopravci nebo policejnímu orgánu, 1 500 Kč za každou hodinu takoveho zpoždění. maxwmálné však do výše

c) kopii příslušné zprávy dopravce nebo policeinízprávm 10 000 Kč za jednu a všechny pojistné událostr, ke kterým dojde v průběhu
11) vpřípadě ztráty dopravcem též ongináty jízdenek (letenek) a zavazadlových jedné cesty pro každou pojíšte'nuu osobu, pokud není vpojistné smlnuvě či

štítků; v přehledu uvedeno jinak

e) doklad či jiné polvnenl okoupi ztracených, odcizených nebo poškozených
věci; onginšn takoveho dokladu musí být vždy předložen kvěcem koupeným Tato pojištění se nevztahují na zrušenř, zkrácení nebo zpoždění cesty
v průběhu cesty; v dús\edku:

f) příslušný doklad ojakýchkoli souvisejících náhradách poskytnutých a) rozhodnutí pojištěné osoby neodcestovet nebo nepokračovatv ceste,

dopravcem b) ukončení pracovního poměru pojišre'né osoby ze strany pojistníka nebo jeho
ukončení po odjezdu na cestu;

BB, PENÍZE c) ůnančních nebo ubchodnich důvodů na straně pojistníka nebo pojištěné
osoby;

Pokud vprůběhu cesty dojde ke ztfáté nebo odcizení penez či zneužm' d) porušení povinnosti jakéhokoli provozovateíe dopravního prostředku nebo
kreditní, debetní nebo platební karty, poskytne pojistitel pojištěné usobě ubytovacího zařízení (či jeho zástupce). vykonávajícího činnost pro pujiglníka
pojistné plnění ve formě náhrady takových ztracených nebo odcizených peněz nebo pojištěnou osobu;

čb náhrady finanční úlmy, kterou pojištěná osoba utrpí vdůsledku takového o) právních apných obecně závazných předpisů aopatření jakehokoliv státu
zneužití krednni. debetní nebo p\atební karty, ale až do výše příslušného nebo orgánu veřejné moou
limitu pojistného plnění nebo v případě peněz do výše 10000 Kč za jednu e) mechanických poruch nebo jiného selhání dopravních prostředků (ledaže
a všechny pojistné události, ke kterým dojde v průběhu jedne cesty pro každou k mm došlo přerušením svlmční nebo železniční dopravy v důsíedku laviny.
pojištěnau DSDDM pokud není v pojistné smlouvě či přehledu uvedenojinak. sněhu nebo záplav). pokud byl odyezd lodi. vlaku nebo odlet \etadta, v němž

Pojistné Mám za znám či odcizeni zahraniční mény či cestovních šeků však měla pujišténá osoba cestovat podle provedené rezervace, opožděn o více
bude poskytnuto již od okamžlku jejich převzetí, nejdříve však počinaye 120 než 24 hodin.
hodin před odjezdem na cestu, do jejich vložení na učeL zpeněžení Či použitL Tato pojištěni se dále nevztahují na zrušení, zkrácení nebo zpoždění cesty.
maximálně však do 120 hodm po skončení cesty. pokud:
Toto pojištěnřse sjednávájako škodové a) stávka nebo jiná protestní akce zaměstnanců byla zahájena (nebo bylo
Tolo pojištění se nevztahuje na: pravděpodobné. že bude zahájena) již přede dnem provedení rezervace cesty;

a) ztrátu nebo odcizeni debetní, kreditní karty nebo platební karty, pokud b) pojištěná osoba cesiovaía nebo zamýštela cestoval v rozporu s doporučením
pojistník nebo pojištěná osoba nespbnilí podminky pro používání karty; lékaře nebo pro účely podstoupení léčby;

b) újmy způsobené zabavením nebo zadržením celními nebo jmými stálnímw c) zrušeni cesty navazovam na zpoždění lodi, letadla nebo vlaku v případě, že“
orgány. omylem, opominutim nebo poklesem hodnoty. (i) ijlŠlěHá osoba neprovema odbavení v souóadu s pokyny které

Pojišténá osoba musí za účetem nároku na pojistné plnění: obdžela, ledaže nebym odbavení provedeno v důsledku stávky nebo

a) okamžite písemně nahlásn ztrátu nebo odcizení peněz či zneužití kreditnč„ jiné protestní akce zaměstnanců; nebo

debetní nebo p\atební karty příslušnému policejnímu orgánu, a to v místě. kde (u) zpoždění nastalo v důsledku dočasného nebo trvalého staženi Jakékoh
došlo k iakové ztráta odcizení či zneužití; lodi, letadla nebo vlaku z provozu na příkaz nebo doporučení námořního,

b) předložil pojistiteli kopii přísmšné policejně zprávy nebo protokolu železničního nebo \eteckého úřadu
Pokud zaměstnanec ukončí pracovní poměr k pojistníkow méně než

89. ZRUŠENÍ,ZKRÁCENÍAZPOŽDÉNÍ CESTY 31 dnů před rezervovanou cestou, poskytne pojistitel pojistnfkovi pojistné
plnění ve formě náhrady zaplacených záloh za dopravu a ubytování, které

Toto poj>š1éníse sjednává jako škodove. musely být vynaloženy v důsledku zrušeni cesty, pokud je nelze získat zpět
EQ,? Zrušení a zkrácení Jiným způsobem

Pokud cesta musela být zrušena, zkrácena nebo změněna uakehokolw
důvodu mimo kontrolu pajistnika nebo pajíšie'né asnby, poskytne pojistitel 310. ÚNOS DOPRAVNÍHO PROSTŘEDKU. UNos OSOBY. BRANÍ RUKOJMÍ
pojištěné osobě níže uvedené pojistné plnění až do výše příslušného limitu
pojistného plnění za jednu a všechny popstné událostí, ke kterým dojde Pojistitel poskytne pojištěné osobě pojistné plneni ve výši 6 000 Kč za každý
vprůběhujedné cestypro každou pajištenuu asubu. celý den, kdy byla pojištěná osoba násilně nebo nezákonné zadržována
Pokud cesta musela být zrušena před odjezdem. poskytne pojistitel polismé \: důs1edku únosu dopravního prostředku, únosu asuby nebo braní rukojmí,
plnění ve formě náhrady zaplacených záloh na dopravu a ubytování, pokud je a to až do výše pojistné částky.
nelze získat zpět ]mým způsobem. Pokud cesta musela být po odJezdu Toto pojištění se sjednává jako obnoscvé.
zkrácena. poskytne pojistitel pojistné plnění ve formě náhrady nákladů, které Toto pojrštěni se nevztahuie na události, ke kterým dojde
byiy nebo budou muset být vynaloženy vsuuvisrosli s cestou, a které nelze &) vdůsledku trestného činu pOleflIÍka nebo pojištěné osoby nebo jmé osoby,
získat zpět Jiným způsobem. které pojistník nebo pojištěná osoba svěřili do úschovy výkupné:
V případě, Že po odjezdu na cestu bude třeba změnit předem dohodnuté b) v případě, Ze bylo pajistníkaviv minulosti zrušeno nebo zamítnuto pouštění pro
rezervace souviselíci :; cestou. poskytne pojistitel pojistné pínění ive formě případ únosu, popřípadě že mu bylo odmítnuto poskytnutí pousmého plnění
náhrady dalších nákladů na cestování a ubymvani, pokud tyto náklady nebze z takového pejišlénh
získat zpěi jiným způsobem ajejčch vynaložení je nezbytné k tomu, aby mohla c) v důsledku únosu dopravního prostředku, únosu usoby nebo braní rukojmí na
polis'téná osoba pokračovat v cestě nebo se vrám do České republlky nebo území České republiky nebo země trvalého pobytu polište'ne' osoby;
země trvalého pobytu. d) na území Afghánistánu, Alžírska. Myanmaru Čadu, Čečenska. Kolumbie

39.2 Návrata vyslání náhradního zaměstnance Konga, Iráku. íránu, Izraeie (Západní břeh a Gaza), Pobřeží slonoviny
Pokud bude cesta po odjezdu zkrácena vdůsledku jakekoli příčiny mimo Nigérie, Severní Korey, Sýrie, Filipín, Jemenu, Libye, Saudské Arábie,
kontrolu pOlel'llÍka nebo pojištěné osoby, poskytne pojistitel p0//stníkoví Somálska nebo Súdánu.
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ODDIL C - POJISTENI ZAVAZNYCH ONEMOCNENI Takovým závažným onemocněním však nejsou:

, , _ „ _ _ , a) nádorý které vykazují mahgnízměny karcinomů ln situ
Bude-li v dobé (rvam popstěm podle_ tohotb oddřlu u pajistene osoby a nádorw které hislmoglcky vykazují pouze rané maligní
d\agnostikováno lakékonv z níže specmkcvanybb zavažných onemocnění nebo neinvazwní změny, zejména karcinomý prsou in 5m
(a nebuderH se jednal (: nemoc nebo jakoukohv ]eýí formu níže vyloučenou), dyspýazie cervixu ClN-1,C|N-2 a G\N-B hyperkeramza,

poskytne paffslife/ paiíšfěné asobé netístné n\nění ve Výši příslušné pajismé basocelulámř askvamózni karcinomy kúžea melanomy
částky; pojistné plnění zpouštění podle tohoto oddílu bude poskytnuto při malícítloušťku menšínež1„5mm pode systému Breslow

současném spměnř následujících podminek: nebo menší než stupeň 3 systému Clark, pokud nejsou

a) příznaky příslušného závažného onemocnění se poprvé objevi během doby přítomny metastázy; rakovina prostaty histoiogicky popsaná
\rváni pojištění; podle klasmkace TNM Jako T1a nebo T1b nebo rakovmy

b) diagnóza příslušného závažného onemocnění v níže uvedeném smyslu prostatyjmého odpovidajicim nebo mžšiho zařazení,

a rozsahu bude stanovena alespoň dvěma odbornými lékaři s příslušnou Papilámí mikrokarclnom štítné ŽIÉZY TWDMO menší “až
specializaci a doložena Jejich zprávami, nenífli níže slanovenojinak, a vyžádárh 1 cm V průměru, papila'rm' mikrokarcmbm MDČDVŠhD

si to pojístiteL potvrzena lékařem určeným poifsn'lelem; měchýře, chromcká lymfatická leukémie v ranějším stádiu

c) diagnóza přísmšného závažného onemocněni podle předchozího odstavce než RAl3zHodakinova chorobave stádiu šíření mžšimnež

bude stanovena až po uplynutí čekací doby uvedené vpřehledu počínající "K , . „
dnem počátku pouštění (a v případě zvýšení příslušné pojistné Částky dnem D) veskere nadory za pmomnosb HW nebo AIDS

účinnosti takového zvýšení, clo uplynutí této čekací doby bude pojislbé plnění Postoupení transplantaca
poskytnuto ve Výšw původní pajlsmé částky) a pojištěná Dsaěa dawe V dvbě

Trans „am“ a) lidské kostní dřeně za použili krvelvorných kmenových
přežití uvedené vpřeh/edu počínaJící dnem stanoveni diagnozy podle „ m'ř d.| _. .ch buněk, již předchází úplné odstraněni kostní dřeně, nebo
předchozího odstavce, Z'W. ? “ “"V b) lidského srdce, plíce, Játra ledviny nebo slinivky břišní,
Pojwstné pínění z popštění padie tohoto oddílu bude poskytnuta pouze za Jedno organu vyplývalicf ; nezvratnéhg konečného stádia 59mm
závažné onemocnění každé pojištěné osoby za celou pojistnou dobu; Transplantace příslušného orgánu.
poskytnutím takového pojistného pmění pojištění podle tohoto oddilu ve vztahu

kostm drené Jiné transplantace kmenových buněk však neýsou závažným
k příslušné pajištěné osobě zaniká a poysfník není povinen ode dne poskytnutí onemocněním.
takového pojistného p|nénídáVe plaulsouvisejťcípojistné. _ , v , , , „
Pojištění podíe tohoto oddHu se sjednává jako obnosové PÍÉQÍES'VH' degenerace _ kobxkospmalm drahý & Neum“ r0h_u

mlsmch nebo Jader motorických hlavových nervu \: bulbámí oblasn,

, . 4 která zahrnup svalovou akom spinálních svatá, progresivní

:ŽToalfeuronu ochrnutí bulbárni oblasti, amyotrofwckou lateráim' siderózu
aprlmámi laterální sklerózu Tato diagnóza musí být potvrzena

Zhoršení nebo ztráta \ntelekluálni schopnosti potvrzené klimckým "eumlogml 1350 Progresivní a maid Za nášíedek ťwa'ý

vyhodnoceným adiagnoshckými testy, vyplývajw'ci zAbzheimerovy neurologxcky deflcwt.

cborobý _“Ebn nevratné Drew? poruchy mající „za Úářďedek Dlagnc'za roztroušené skterózy musí být potvrzena:
Alzheimerova vyrazny ubytek mbnlawnmh a somalmch schopnosti vyzadupcl lwaly a) vyšetřením, která jednoznačné potvrzuji diagnózu
cbbrbba dohledvnad'po/fštbnbu osobou; , „ roztroušené sklerózy
Tezka demence Takovym zavaznym onemocnemm vsak "959.11

R „ . b) vicečelnýmí neuroíogickými deflctty projevujicími se v období
a) neorgamcké chomby jako neurúza a bsychwatrické choroby; “"?"“"a mýmmámě šesti měsíců; a
5) SUÉS a deprese; „ „ . ,

skleroza
záznamy o zhoršením a ústupu příslušných příznaků

c) poskozeni mozku v dus1edku uzwam alkoholu nebo drog a „euroýogických deňcihl

zraku) nemoci. zavaznym onemocnemm nejsou

Otevřená operace hrudníku za účelem přemostění zúžení Jedné Uplná anezvramá ztráta funkce nejméně dvou ce\ýbh končetin

nebo více koronámích tepen pomocícévních šlépú Tam diagnóza Ochrnutnzlráta naslebkem úrazu nebo nemam. Tento $"" "“Si byt DOME"
musí být podložena anglografmkým snímkem prokazujícím vážné ýunkce končetin) vrchnlm neurologem.

, . ucpání koronární tepny a daný proces musí být ndbomýmKoma“ bypass kardiologem z lékařského hled>ska posouzen jako nezbytný C, , , „, . . v . „ .
Takovým závažným onemocněním však nem' angioplastika evn|_mozkova pnhodaf vcetné Imfarktu ““We \'kane, mbřkovle

a veškeré ostatni nitrožilní techniky Založené na katetru, operace
embchzace a mozkove trombozy. Tato diagnoza mu5| byt

provedené techmkbu „klíčové dívky" nebo laserové operace potvrzenav v \ . „ v
a) zpravou neurologa u \rva\em neurologwckem poskozem po

Nevratné poškozeni časti srdeční svaloviny způsobené “DWHU'Í "ělméně ŠGSU týdnů PO VýSkle mozkové PřÍhOÚM a

nedostatečným krevním zásobením příslušné obřasti Tato , , , , b) nálezvz magnehcké resonance, počítačovétomograhe
d\agnóza musí být potvrzena třemi nebo více z následujťcích pěti Nahla “,vnf. a mých spobehlivých zobrazovacích vyšetření, které potvrzují

kmérií, které se vyskýtmi přl čerstvém \niarktu myokardu: mozkova Prihoda čerstvou mozkovou příhodu
a) anamnéza charakteristické bořesti v oblasti hrudi, Takovým závažným onemocněním však "9150“

Inlarkt myokardu b) čerstvé změny na elektrokardiogramu (EKG) ukazující na a) lranzitomi \SChemÝCká ataka

Infarkt, b) poškození mozku následkem úrazu nebo újmy na zdravh

c) diagnostikované zvýšení Madlny srdečních enzymů CK-MB„ infekcev záněm cév & zánětlivé choroby,

d) diagnostikované zvýšení hladiny imponinu (T nebo |>; C) cévní choroba ovhvňw'ící oko nebo zrakOVý nerv; a
&) ejekčm' frakce levé komory menší než 50 %, měřená po 6) ischemické poruchy veshbulámiho Systému-

uplynuly 3 nebo V'Ce mes'cu po dane “dam“ Operace za účelem nápravy vzmku výdutě, zúžení, ucpání nebo
Olevřená operaoe sgdce za účelem provedem námady nebo opravy Operace aorty roztržerjix aorty prostřednicwím chirurgického otevření hrudníku

_ , nedostatečné Vunkoe srdeční chlopně Diagnóza nedostamčné nebo brlsni dutmy Pro účely této delimce se aortou rozumw hrudní

Opera? srdecmch funkce srdeční chlopně musí být potvrzena srdeční katemzaci nebo nebo bňšní aorta, “řkm“ však )eli Věwe-
chlopnl v , , , . . ,

echukardxogramem & dany proces musw byl z lekarskeho hledwska

POSOUZGMSkG nezbytný. Pojištění podle lahoto oddílu se nevztahuje na nemoc: Či jiné vady nebo

Selhání ledvin Chronické a nezvratné selhání Iunkoe obou Iedvm vyžadující !ŠKŠ'SKĚ “kroky (VŠEM. “pem" ďl c-
prawdelnou dialýzu nebo transplantaci ledviny.

a) "nelnešlám s?eW Úvahy V tom? Od. '“ ' . . „
b) vyplývapcl z fyzmkeho nebo psycmckeho stavu, který ]IZ eXISkJVal prede dnem

počátku pojištění podle tohoto oddHu, pokud není v pojistné smlouvě uvedena

40 % povrchu těla. jinak,

ZIĚUbrfý nábor char'akterizovabý pekontrolbvabýrb „
růstem ?) Égsťižggíjšsššndžm nebo těhotenstvím;

vážné druhy
a ř,"emm mahgnfc“ “W 3,151“ "Na“ d? "O'WQ'U' 'kanřv 5950" 5) pokud jepch přímou či nepřímou příčinou je záviswst na alkoholu nebo drogách.

rakoviny n|c|.vTato mag'nozawmusl byl potvrzen? h'SQOIŘQ'CkYm vysetremm, Pro vyloučeni pochybnosti se dále uvádí, že pojištěni podle tohoto oddílu se
Here “am“" Pf'wmnos' mumeh“ "adm a WWW nevztahuje na jakékoliv náklady na léčbu závažných onemocnění včetně
“"ko'ogem "eb“ Pam'cgem- nákladů na operace či jiné léčebné zákroky, léky nebo jiné léčivé přípravky
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